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  Reggie Naus


  Nederland, 1973


  Kanonnen op de camping


  De piraten van hiernaast #5


  2014, NL, Jeugd, 19041 woorden


  Piratenfamilie Donderbus mag met Michiel en zijn ouders mee op vakantie. De piraten zijn nog nooit op de camping geweest, en snappen niet zo goed hoe kamperen in zijn werk gaat. Dat je geen kanon voor je tent mag zetten, bijvoorbeeld. En dat je een zwembroek aan moet doen als je een duik wilt nemen. Het wordt een echte survival-vakantie als Billy en Michiel verdwalen in het bos. De piraten gaan naar hen op zoek, maar of de jongens daar nou zo veel aan hebben…


  


  Recensie(s)


  Michiel gaat twee weken kamperen met zijn ouders en ook het excentrieke piratengezin Donderbus is van de partij. Wat een ‘kengping’ eigenlijk precies is, begrijpen de piraten niet zo goed en het is even wennen, vooral als een monster hun tent binnendringt. De twee vrienden Michiel en Billy verdwalen in een enorm bos en de kapitein zet de volgende dag een speurhond in: opa Donderbus! Vijfde zelfstandig te lezen deel uit de serie ‘De piraten van hiernaast’. Luchtig avonturenverhaal met levendige gebeurtenissen en komische details. Vooral de karakters van de kapitein en opa zijn origineel en humoristisch. Er zijn dertien hoofdstukken met titel; het verhaal is vlot leesbaar, ongedwongen van toon en geschreven in vrij korte zinnen die rechts niet zijn uitgelijnd. De grappige tekeningen in grijstinten – variërend van paginagroot tot klein – zijn karakteristiek met zwart omlijnde figuren tegen een vaag gehouden achtergrond. Vorige deel uit deze serie: “1, 2, 3…Enteren!”. Een gezellig voorleesboek voor de onderbouw, zelf lezen vanaf ca. 8 jaar.
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  Piratenweer
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  Michiel Brugman stond in de duinen. Hij keek naar zijn beste vriend Billy. Die stond woest in het rond te zwaaien met een zwaard.


  “Daar!” riep Billy terwijl hij het zwaard naar voren stak. “En daar!”


  Het leek alsof hij tegen onzichtbare vijanden vocht. Zweet liep langs zijn voorhoofd. Na een tijdje bleef hij puffend stilstaan. Hij liet het zwaard zakken.


  “Klaar?” vroeg Michiel.


  Billy knikte. “Klaar.”


  Samen liepen ze door de duinen terug naar huis.


  “Dat moest echt even,” zei Billy. “Misschien dat ik het nu beter vol kan houden. Twee hele weken zonder wapens!”


  Billy Donderbus was een echte piraat, net als zijn ouders. Ze woonden naast Michiel.


  De meeste buren waren niet zo blij met de piratenfamilie in hun nette buurt. Maar Michiel was dol op ze. Billy was de beste vriend die hij ooit had gehad.


  Het was zomer en Michiels ouders hadden besloten om te gaan kamperen. En ze hadden gevraagd of Billy en zijn ouders mee wilden. Vandaag was de dag waarop ze zouden vertrekken.


  Maar de piraten hadden zojuist gehoord dat ze geen wapens mee mochten brengen. Daarom had Billy zich nog even flink uitgeleefd met zijn zwaard. Nu het nog kon.


  Ze liepen de Geraniumstraat in, waar ze woonden.


  Voor de deur van Michiels huis stond een grote camper. Er zaten bedden in en meubels en een keuken en een douche en een wc…Alles wat je maar nodig kon hebben. Eigenlijk was het gewoon een huis op wielen.


  Michiels vader liep druk op en neer tussen het huis en de camper. Hij had een lijstje in zijn hand waarop stond wat er allemaal mee moest. En dat was blijkbaar een heleboel.


  Af en toe legde hij iets uit aan Michiels tante Penny. Zij zou een weekje op hun huis passen.


  Michiel keek opzij, naar het huis van de piraten. Die waren niet echt druk bezig met inpakken. Kapitein Donderbus, Billy’s vader, zat in een strandstoel aan de gracht die om het huis liep.


  De jongens liepen naar hem toe.


  “Ha, scheepsmaatjes!” riep de kapitein. “Lekker weer, hè?”


  Michiel veegde het zweet van zijn voorhoofd. “Een beetje warm.”


  “Ja,” zei de kapitein. Hij nam een slok uit de fles in zijn hand. “Echt piratenweer.”


  Billy keek naar Michiels vader. Die liep nog steeds met het briefje in de hand op en neer. “Wanneer zijn jullie eindelijk klaar met inpakken?” vroeg hij aan Michiel.


  “Zo te zien nog lang niet,” zei Michiel. “En jullie?”


  “Och, jongen, wij zijn klaar geboren,” zei de kapitein. Hij wees naar de aanhangwagen die voor hun huis achter een auto hing. De familie Donderbus had de auto gehuurd, hoewel ze geen van allen een rijbewijs hadden. Er was een zeil over de aanhanger gespannen dat helemaal bol stond, maar Michiel kon niet zien wat er onder zat.


  “Leg me nou nog eens uit waar we heen gaan,” zei Billy. “Want ik snap er echt helemaal niks van.”


  “Ik ook n – ” begon de kapitein, maar hij kapte zijn zin snel af. “Ik bedoel: ja, leg het Billy nog eens uit. Mij is het allemaal al lang duidelijk. Maar ik word er zo moe van om het die arme jongen steeds maar uit te leggen. Hij is niet zo snugger, zie je.”


  “We gaan naar een camping,” zei Michiel. “Dat is een groot stuk land vol met campers en caravans en tenten. En mensen gaan daar op vakantie.”


  “Waarom?” vroeg Billy.


  “Eh…Omdat het leuk is,” zei Michiel. “En gezellig. En je kunt op de camping ook zwemmen en leuke dingen doen en zo.”


  Billy wees in de richting van de zee. “Dat kunnen we hier ook.”


  “Ja…eh…” Michiel wist het even niet meer.


  “Ach, zeur toch niet zo, Billy,” zei kapitein Donderbus. Hij stond op en rekte zich grommend uit. “Er even tussenuit is altijd fijn. Het wordt vast dolle pret op die kengping. Hoop ik.”


  Billy keek naar de grijze schim die in de gracht voorbij zwom. Roy, de waakhaai van de familie Donderbus. “Weet je zeker dat die tante van jou goed op Roy en Fred zal passen?” vroeg hij aan Michiel.


  Fred was de inktvis van de piraten, die in een aquarium in de huiskamer woonde. Tante Penny had aangeboden voor de huisdieren van de buren te zorgen. Maar Michiel vroeg zich af of dat wel goed zou gaan. Fred en Roy waren een beetje wild. Of eigenlijk vooral heel erg bloeddorstig.


  “Nou, eh…ik hoop het,” zei hij.


  “Tuurlijk wel,” zei kapitein Donderbus. “Ik heb alles heel voorzichtig aan haar uitgelegd, want zo moet dat met landrotten. Die zijn een beetje bang uitgevallen. Ik heb gewoon gezegd dat het om een soort visjes ging. En ze zei dat ze veel ervaring had met goudvissen. Dus dat komt wel goed.”


  “Vast wel,” zei Billy. “Alleen bijten goudvissen je arm er niet af als je te dichtbij komt.”


  “De beestjes zullen dan in elk geval geen honger hebben,” lachte de kapitein. “En met een beetje geluk komt er af en toe ook nog een postbode langs. Roy is dol op postbodes.”
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  “Michiel!” riep Michiels vader vanaf hun oprit. “Kom je even helpen?” Hij klonk boos. Michiels vader klonk altijd boos als hij het druk had.


  “Zeg eens tegen je vader dat hij niet zo hard moet schreeuwen,” zei de kapitein. “Anders wordt opa nog wakker.”


  Opa Donderbus was de gevaarlijkste piraat aller tijden. Hij had jarenlang zo wild geleefd, dat hij nu zo gek was als een deur. Wat hem nóg gevaarlijker maakte.


  “Slaapt die dan nog?” vroeg Michiel.


  Billy knikte. “Ja. Papa wil vertrekken voordat hij wakker wordt. Dan mag jouw tante ook op hém passen.”


  Op dat moment vloog de voordeur met een klap open en opa Donderbus kwam naar buiten gestormd. Hij zwaaide woest met een zwaard en had een zwemband om zijn middel. “Vakantie!” brulde hij. “Vakantie! Vakantie!”


  “Daar heb je het al,” zuchtte de kapitein. “Doet altijd alsof hij doof is, maar hij kan een mier horen boeren aan de andere kant van de stad.”


  ♦


  Het was vroeg in de middag toen ze eindelijk klaar waren om te gaan. Michiels vader reed in de camper, samen met Michiel en Billy. De camper had een heel brede voorbank, zodat de jongens voorin naast elkaar konden zitten. Michiels moeder bestuurde de auto van de piraten. Billy’s moeder zat naast haar, en de kapitein en opa zaten achterin. Het was nog steeds gloeiend heet en in beide wagens stonden de ramen open. Hier en daar zag Michiel buren toekijken terwijl ze door de Geraniumstraat reden. Aan hun gezichten te zien vonden ze het helemaal niet erg dat de piraten vertrokken.


  Tante Penny stond hen op de stoep uit te zwaaien.


  “Nou, vaarwel, Geraniumstraat,” zei Billy. Hij keek naar Michiel, die naast hem zat. “Kun je me nou nog één keer uitleggen wat een kengping is?”
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  De kengping
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  De rit naar de camping duurde lang en het werd steeds warmer. Michiel zweette zo erg dat zijn rug aan zijn stoel plakte.


  Zijn vader was een uur lang bezig geweest met het zoeken van de airco, zodat het wat af kon koelen in de camper. Met een knalrood gezicht drukte hij het ene knopje na het andere in. Dan sprong de radio weer aan. Dan spoot er opeens water op de voorruit. Dan begonnen de ruitenwissers te bewegen…


  Uiteindelijk gaf hij het op en besloot om af en toe te stoppen voor een ijsje. En dat vonden Michiel en Billy helemaal niet erg.


  In de achterste wagen bleken de piraten zich keurig te gedragen. Dat kwam vooral door mevrouw Donderbus. Zij wist opa en de kapitein altijd goed in bedwang te houden.


  De zon begon al te zakken toen ze eindelijk in de buurt van de camping kwamen.


  “De camping ligt midden in de bossen,” zei Michiel, die in een foldertje keek. “Hier staat dat je dagenlang rond kunt dwalen zonder een mens tegen te komen.”


  “Ik hou meer van water dan van bos,” zei Billy. Het ijsje in zijn hand was half gesmolten en dikke klodders drupten op de bekleding van de camper. “En beesten?” vroeg hij. “Wat voor wilde beesten zitten er? Reuzen-inktvissen? Neushoorns? Leeuwen?”


  “Eh…” Michiel bladerde door de folder. “Herten. En vossen. En…eh…wilde zwijnen.”


  “Je bent zelf een wild zwijn,” lachte Billy, en hij gaf Michiel een duw.


  Die stootte daardoor tegen zijn vader, die met een knalrood hoofd naar de weg zat te turen. Het stuur maakte een wilde draai en de camper zwalkte over de weg. Een vrachtwagen die recht op hen afkwam, toeterde hard.


  Michiels vader gaf een ruk aan het stuur en de camper reed weer over de juiste weghelft. Achter in de wagen hoorden ze glazen breken. “Woehoe!” juichte Billy.


  “Stilzitten!” riep Michiels vader boos. “We waren bijna verongelukt!”


  Even was het pijnlijk stil in de camper. Toen keek Billy vanuit zijn ooghoek naar Michiel en maakte een knorgeluid. Michiel probeerde zijn lach in te houden.


  “We zijn er,” zei Michiels vader. “Goddank.”


  Aan de zijkant van de weg stond een groot bord. Camping Bomenpret stond er op geschreven, met een tekening van een beer met een petje op, omringd door huppelende kabouters.


  “Zitten hier beren en kabouters?” vroeg Billy. “Gaaf!”


  “Ik denk het niet,” zei Michiel. “Dat is reclame of zo.”


  De camper reed de parkeerplaats op. Michiels vader parkeerde en stapte uit. Met een map vol papieren liep hij naar de receptie.


  “Het hoofd van je vader is nu wel héél erg rood,” zei Billy terwijl hij uitstapte. “Ben je niet bang dat het gaat ontploffen?”


  Michiel stapte ook uit. “Nee, hoor,” zei hij. “Hij moet gewoon een beetje afkoelen.”


  “Dat zeg je nu wel,” zei Billy, “maar je weet maar nooit. Ik heb het ooit meegemaakt met een achteroom van mij, kapitein Knalkop. Die had het op een dag heel erg warm en toen kreeg hij slecht nieuws, dat zijn schip een parkeerboete had gekregen of zo. En toen ontplofte zijn hoofd. Het was net een soort vulkaan. Daarom noemden ze hem kapitein Knalkop.”


  “Maar noemden ze hem ook zo vóór hij ontplofte?” vroeg Michiel. Hij keek hoe de andere wagen, met zijn moeder achter het stuur, langzaam op hen af reed.


  “Tuurlijk,” zei Billy. “Dat was zijn naam.”


  “Aha,” zei Michiel. Hij keek om zich heen. De camping lag inderdaad in de bossen. Hoge naaldbomen torenden boven hen uit. Vanaf de parkeerplaats leidden smalle zandpaadjes tussen de bomen door het terrein op. Hij zag de daken van caravans. Hij snoof de dennengeur op. Lekker.


  De auto kwam vlak naast hen tot stilstand en een van de achterdeuren vloog open. Opa Donderbus rolde uit de auto in het zand, met een fles in zijn hand. Met een luid gerinkel vielen een heleboel lege flessen om hem heen op de grond. Opa bleef languit liggen en bewoog niet meer.


  “Is hij dood?” vroeg Billy geïnteresseerd.


  Mevrouw Donderbus stapte uit. “Nee,” zei ze. “Maar hij heeft de hele weg rum zitten drinken en piratenliedjes gezongen.” Ze peuterde in haar oor en veegde het af aan haar jurk. “Mijn oren suizen ervan.”


  “Ach,” zei kapitein Donderbus, die ook uitstapte. “Hij is nu in ieder geval opgehouden met zingen.”


  Hij liep naar opa toe, tilde hem op en gooide hem op de lege achterbank. “Ik haal hem straks wel weer tevoorschijn, als we de tent hebben opgezet. Hier ligt ie tenminste niet in de weg.” Hij liep naar de aanhanger en begon aan het zeil te trekken.


  “Nee, niet hier!” riep Michiels moeder. “Dit is de parkeerplaats. We rijden dadelijk naar het kampeerterrein.”


  Michiels vader kwam naar hen toe met de papieren in zijn hand. Hij liep naar zijn vrouw en gaf haar een kus.


  “Jakkes!” zei Billy.


  “Volgen jullie mij?” vroeg Michiels vader. “We staan op veld 34, plekken D4 en D5.”


  “Wat een prachtige naam,” zei mevrouw Donderbus. “Klinkt heel avontuurlijk.”


  Een uur later stond de camper op een groot grasveld aan de bosrand geparkeerd. Her en der op het veld stonden caravans en tenten.


  De andere campinggasten keken verbaasd naar de piraten, die zojuist hun tent hadden opgezet.


  “Ik voel me al helemaal thuis,” zei kapitein Donderbus toen hij de verbaasde blikken zag. “Net de Geraniumstraat. De hele dag puilogen in mijn nek.”


  De tent stond min of meer overeind. Het was een oud, versleten ding vol gaten en schroeivlekken. Volgens Billy hadden ze er de hele wereld mee af gereisd.


  Mevrouw Donderbus stond met Michiels moeder te praten, terwijl zijn vader druk bezig was. Hij had een heleboel tuinstoelen meegebracht, die hij nu om een plastic tafel aan het zetten was naast de camper. Opa lag nog altijd bewusteloos op de achterbank van de auto.


  Kapitein Donderbus liep naar de aanhanger en gaf een flinke ruk aan het zeil. “En nu het belangrijkste,” zei hij. “Kan iemand even helpen met sjouwen?”


  Billy en Michiel liepen naar hem toe, gevolgd door hun moeders.


  “Wat zullen we nou krijgen?” vroeg Michiels moeder verbaasd.


  Michiel schoot in de lach. Tussen de kisten en vaten op de aanhanger stonden twee enorme roestige kanonnen, stevig vastgesnoerd met touwen.
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  “Ik vroeg me al af waarom die wagen zo zwaar was,” zei Michiels moeder.


  Vanuit de deuropening van de camper stond Michiels vader met open mond toe te kijken.


  “Ik had nog zo gezegd: geen wapens!” riep hij.


  “We hebben onze zwaarden en pistolen toch thuis gelaten?” riep de kapitein. “En dat is al erg genoeg,” mompelde hij er achter aan. “Ik voel me helemaal niet op mijn gemak zonder wapens. Maar die kanonnen zijn noodzakelijk. Piraten hebben altijd kanonnen bij zich als ze aan land kamperen.”


  “Waarom?” vroeg Michiel.


  “Om zich te verdedigen als er opeens een marineschip op komt dagen,” zei de kapitein terwijl hij aan de touwen begon te trekken.


  “Er zijn hier geen marineschepen,” zei Michiels moeder.


  “Ja ja,” mompelde de kapitein. “Dat zal best, maar het is traditie. Je zet nooit je kamp op zonder kanonnen. Anders ben je een flutpiraat.”


  “En wij zijn geen flutpiraten,” zei Billy.


  ♦


  Het was vroeg in de avond. Voor de camper stond een parasol waaronder de plastic tafel en de tuinstoelen waren neergezet. Michiels ouders zaten tevreden onderuit gezakt naar de piraten te kijken.


  Die hadden een kuil voor hun tent gegraven waarin een vuurtje brandde. Daarboven hadden ze een ketel gehangen, om te koken.


  Naast de tent was een piratenvlag in de grond gestoken, die slap naar beneden hing in de lome avondhitte. Links en rechts van de tent stonden de kanonnen dreigend op de andere camping gasten gericht.


  Kapitein Donderbus had eigenlijk een greppel om hun terrein willen graven, ‘voor alle zekerheid’. Maar na vijf minuten graven had hij besloten dat hij meer zin had om uit te rusten. Hij zat in het zand en nam af en toe een slok rum.


  Naast hem zat opa, die weer bij was gekomen, op een grote steen. Hij keek verward om zich heen. “Waar?” brulde hij. “Waar?”


  Kapitein Donderbus zuchtte. “Op vakantie, opa. We zijn op vakantie. Als je onderweg die vijftien rumflessen niet leeg had gezopen, was je dat niet vergeten.”


  Opa krabde peinzend aan zijn stoppelige kin en staarde naar een man die voorbij wandelde met een wc-rol in zijn handen.


  “Wat!?” brulde hij. “Waarom??”


  Kapitein Donderbus volgde zijn blik en haalde zijn schouders op. “Ik heb geen flauw idee, opa. Rare jongens, die landrotten.”
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  Piratensoep
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  De volgende ochtend was Michiel al vroeg op. Zijn ouders lagen nog te slapen toen hij de deur van de camper open deed en naar buiten liep. Het was opnieuw een prachtige ochtend. De zon hing laag boven de bomen en overal klonk het geluid van zingende vogels. Zo te zien sliepen de meeste kampeerders nog.


  Michiel liep naar de piratentent, waar gelukkig al wél iets gebeurde. Billy zat in kleermakerszit in het zand, terwijl zijn moeder spek en eieren bakte in een pan boven het vuurtje.


  “Ha, Michiel!” riep ze toen ze hem zag. “Eet je mee?”


  Michiel knikte en ging naast Billy zitten.


  “Saaie bedoening hier,” zei Billy. Hij keek om zich heen. In de verte zagen ze weer een man langs lopen met een rol wc-papier. “Alleen maar van die rare snuiters met die rollen papier,” zei Billy. “Op en neer en op en neer. Stomste spelletje dat ik ooit gezien heb.”


  “Waar is de kapitein?” vroeg Michiel.


  “Die is opa aan het uitlaten,” zei mevrouw Donderbus. “Ze zullen zo wel terug komen.”


  Op dat moment hoorden ze een luid gebrul over het veld schallen. Een zwerm vogels steeg geschrokken op. “Voer! Voerrr!”


  Opa Donderbus kwam op hen af gehobbeld met zijn houten been. Hij zwaaide woest met zijn haak. “VOER!”


  Kapitein Donderbus liep achter hem en keek naar de geschrokken gezichten die achter de ramen van de caravans verschenen.


  “Je maakt vrienden, opa,” grinnikte hij.


  “Vrrrrienden!” gromde opa, en hij maakte een hakkende beweging met zijn haak.


  “Ja, ik weet dat je al je vrienden een kopje kleiner hebt gemaakt, ouwe schurk,” zei de kapitein. “Maar probeer dat maar niet met ons, anders mag je je eigen kostje bij elkaar roven. En daar ben je veel te oud en krakkemikkig voor.”


  Opa liet zich naast Billy in het zand vallen.


  De kapitein ging bij hen zitten. “Ruikt goed,” zei hij tegen zijn vrouw.


  “Let maar goed op hoe ik dit klaarmaak,” zei ze. “Want ik heb óók vakantie. Vanavond mag jij koken.”


  De mond van de kapitein viel open. “Watte?”


  Michiel schoot in de lach. “Mijn ouders koken om de beurt,” zei hij. “Dat is heel normaal bij landrotten.”


  “Ja maar…” stamelde de kapitein. “Dat is toch zeker geen werk voor een ruwe zeebonk?”


  Zijn vrouw zei niets, maar gaf hem een trap tegen zijn schenen.


  “Oké,” mompelde de kapitein. “Boodschap begrepen.”


  ♦


  Die middag gingen Michiels ouders de camping verkennen. Mevrouw Donderbus ging met hen mee.


  Michiel en Billy hadden besloten om bij kapitein Donderbus te blijven. Om hem te helpen met koken. Mevrouw Donderbus had de anderen beloofd dat haar man het avondeten zou verzorgen voor hen allemaal.


  Terwijl mevrouw Donderbus en Michiels ouders wegliepen, hoorde Michiel zijn vader zacht zeggen: “Laten we voor de zekerheid straks maar wat meebrengen uit de snackbar.”


  Kapitein Donderbus stond met een droevig gezicht naar het vuurtje te kijken.


  Op de achtergrond hoorden ze een luid gesnurk. Opa’s voet en houten been staken uit de tent.


  “Wat ga je koken?” vroeg Billy aan zijn vader.


  De kapitein keek even of zijn vrouw op veilige afstand was. Toen boog hij zich naar de jongens toe. “Luister, scheepsmaatjes,” zei hij. “Jullie begrijpen vast wel dat dit echt niet kan. Een ruwe zeebonk zoals ik die de keuken in wordt gejaagd. We moeten iets doen, anders is het einde zoek. Voor je het weet, staan we met een schortje om het huis af te stoffen.”


  “Wat ga je dan doen?” vroeg Billy.


  “Wat wé gaan doen,” zei de kapitein, “is het volgende. Een oude piratentruc. We koken, maar dan wel iets wat helemaal niemand lust. En dan zal het voorgoed duidelijk zijn dat wij in de keuken niks te zoeken hebben. Begrepen?”


  Billy knikte met een brede grijns.


  De kapitein keek Michiel streng aan. Hij legde een vinger op zijn lippen. “En…eh…mondje dicht, hè?”


  “Natuurlijk,” beloofde Michiel plechtig.


  Kapitein Donderbus grijnsde. “Mooi zo. Je bent een echte piraat.” Hij gaf Michiel een vriendelijke stomp op zijn schouder, waardoor hij languit op de grond viel.


  Terwijl Michiel overeind kroop en over zijn pijnlijke schouder wreef, begon de kapitein gras uit de grond te trekken en in de ketel te gooien die naast het vuur stond.


  “Ja!” lachte Billy. “En zand, want dat schuurt de maag!” Hij raapte een handvol zand op en smeet het er ook in.


  Michiel schoot nu ook in de lach. Hij liep snel naar de camper van zijn ouders en keek in de koelkast. Daar haalde hij allerlei flesjes uit.


  “Hier,” zei hij toen hij terug kwam. “Het moet wel een beetje echt lijken.” Hij pakte een tube mayonaise en kneep hem halfleeg in de pan.


  Billy deed hetzelfde met een tube ketchup.


  Kapitein Donderbus lachte. “Goed zo, maatjes! Dit wordt een feestmaal waar ze nog lang aan terug zullen denken!”


  Vroeg in de avond kwamen Michiels ouders en mevrouw Donderbus terug. Michiels vader droeg een grote boodschappentas.


  “En?” riep mevrouw Donderbus. “Is het eten klaar?”


  “Jazeker,” zei kapitein Donderbus tevreden. Hij gebaarde naar het vuur, waarboven de ketel hing te pruttelen. “We eten piratensoep à la Donderbus met plaatselijk groenvoer, gesmoord in een saus van tomaten met een vleugje mayonaise.”


  “En een heel klein beetje sambal,” zei Billy, die snel een leeg potje achter zijn rug verborg.


  “Het zal mij benieuwen,” zei mevrouw Donderbus. Ze keek naar Michiels ouders. “Ga zitten.”


  Michiels moeder ging in kleermakerszit bij het vuur zitten, maar zijn vader liep naar de camper om een tuinstoel te halen.


  Kapitein Donderbus zette een stapel borden in het zand. “Zo,” zei hij. “Wie durft…ik bedoel, wie wil eerst? Jij, Billy?”


  “Nee!” zei Billy geschrokken.


  Op dat moment kwam opa de tent uit gekropen. Hij snuffelde even om zich heen. “Voer!” brulde hij. Hij stond moeizaam op en stormde op de ketel af. “Honger!”


  “Eh…wacht even, opa,” zei de kapitein.


  Maar opa duwde hem ruw opzij en greep een van de borden. Hij haalde het bord door de ketel en zette het aan zijn mond.


  De kapitein en de jongens keken gespannen toe hoe hij de bruine smurrie naar binnen slurpte.


  Even smakte hij met zijn lippen en keek hen verward aan. Toen smeet hij met een gil het bord weg en begon brullend in het rond te rennen. “Vuur!” riep hij. “Brand! Moord!”


  Mevrouw Donderbus keek haar man streng aan.


  “Eh…we hebben buitenlands gekookt,” zei de kapitein.


  “Had ik het niet gedacht,” zuchtte mevrouw Donderbus. “Je wordt voorspelbaar, Hector.”


  “Eh…ik hou van je?” zei de kapitein voorzichtig en hij probeerde een arm om haar heen te slaan.


  Maar ze duwde hem weg en wees naar de boodschappentas van Michiels vader. “Gelukkig hebben we hier rekening mee gehouden. We hebben een hele tas vol afhaalvoedsel mee.”


  Kapitein Donderbus lachte schaapachtig, terwijl opa nog steeds brullend om hen heen rende. “Wat goed, zeg. Wat een slimme, verstandige vrouw ben je toch.”


  “En als je de rest van de vakantie braaf bent, mag je mee eten,” zei zijn vrouw terwijl ze een eind van hem vandaan ging zitten.


  “O ja, héél braaf,” zei de kapitein. Hij knipoogde naar Michiel, alsof hij iets heel slims had gedaan.


  “Kan iemand opa even wat water geven?” zei Michiels vader terwijl hij de boodschappentas naast het vuur zette.


  “Er is een zwembad,” zei mevrouw Donderbus. “Die kant op, opa.”


  Ze wees naar rechts en opa rende meteen weg, wild om zich heen zwaaiend met zijn armen.


  “Eindelijk een beetje rust,” zei kapitein Donderbus.


  Hij ging in het zand zitten en keek verlegen naar zijn vrouw, die hem nog steeds nijdig aan zat te kijken.


  [image: ]


  [image: ]


  


  


  


  Zweetvoet
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  Het was al laat toen mevrouw Donderbus eindelijk minder boos werd.


  Ze hadden heerlijk gegeten en zaten nu rond het vuur. De zon was onder en boven hun hoofd scheen de maan in een heldere sterrenhemel. Het was rustig op de camping en ze hoorden het geluid van krekels.


  Opa was teruggekomen, totaal doorweekt, en zat nu aan de bosrand zachtjes te mopperen, in gezelschap van wat flessen drank.


  Kapitein Donderbus had zojuist een piratenlied gezongen en staarde nu dromerig in het vuur. Af en toe nam hij een slok uit de fles in zijn hand.


  “Wat gaan we morgen doen?” vroeg Michiel.


  “Ik weet het niet,” zei zijn moeder. Ze trok haar vest wat hoger op. Het begon een beetje fris te worden. “Dat zien we morgen wel.”


  “Ik ga de hele dag lekker bij de camper zitten,” zei zijn vader. “Met een boek.” Hij porde met een stok tussen de brandende takken, zodat het vuur weer op laaide.


  Michiel keek hoopvol naar Billy. “Zullen wij dan iets leuks gaan doen?”


  “Ik weet niet wat,” mompelde Billy.


  “Verstoppertje?” stelde mevrouw Donderbus voor.


  Billy keek om zich heen. “Oké. Maar waarom tot morgen wachten? We kunnen het ook in het donker doen. Dat is veel spannender.”


  “Dat zou ik maar laten, maatje,” zei kapitein Donderbus. “Als je het er tenminste levend van af wilt brengen.”


  “Wat bedoel je?” vroeg Billy.


  De kapitein gaf Michiels vader een knipoog. “Wouden als dit zitten vol monsters. En die komen ‘s nachts tevoorschijn.”


  “Ja, hoor,” zei Michiel. “Daar trappen we echt niet in.”


  De kapitein keek hem serieus aan. “Ik maak geen grapje, jongen. Over zulke dingen zou ik nooit grappen maken. Ik heb de hele wereld af gezeild en ben in heel wat landen geweest. Ik heb bossen meegemaakt. Kleine bossen en grote bossen.”


  “En dikke bossen en dunne bossen?” vroeg Billy grinnikend.


  “Inderdaad,” zei de kapitein ernstig. “En wat ik nu vertel, kan jullie levens redden. Je moet nooit in het donker het bos in gaan. Want in de bossen, daar schuilen ze.”


  “De monsters?” vroeg Michiel grinnikend.


  De kapitein knikte. “De monsters. Duivels met vleermuisvleugels en paardenhoeven. Gloeiende honden die huilen naar de maan. En reuzen die knikkeren met de schedels van hun slachtoffers. Maar het aller ergste monster…” Hij nam een slok rum. “Het aller aller ergste monster…”


  “Ja?” vroeg Billy ongeduldig.


  “…Is een enorm soort aap die op twee benen loopt,” zei de kapitein. “Hij heeft een bleke boevenkop met grote tanden. En rode ogen die gloeien in het donker. Als een soort zaklampen met batterijen die nooit opraken. En hij heeft enorme voeten die een uur in de wind stinken. ‘Zweetvoet’ noemen ze hem. Niemand weet waar hij vandaan komt. Misschien komt hij van hier…” Hij wees naar de grond. “Of misschien komt hij van daar.” Hij wees naar de lucht. “Niemand die het weet. En niemand weet waarom hij zulke zweetvoeten heeft terwijl hij nooit schoenen draagt. Zelfs geen sokken.”


  Even was het stil. Ze hoorden alleen het zachte ruisen van de boomtoppen.


  De kapitein keek de anderen een voor een aan en staarde toen weer in het vuur. “Wat iedereen wél weet is dat Zweetvoet al eeuwen lang door de bossen dwaalt. Op zoek naar…eh…”


  “Bloed?” vroeg Billy.


  De kapitein knikte. “Dat klopt. Kinderbloed, om precies te zijn.” Hij wees naar de camper. “Campers vindt hij geweldig. Daar wordt Zweetvoet door aangetrokken als een zatte piraat door een rumfles. Vooral als er een jongetje in zo’n camper slaapt. ‘Ha,’ denkt hij dan. ‘Jongetjesvlees. Dat wordt smullen!’ Dan grijpt hij die camper beet, schudt er eens flink mee en dan komt zijn gruwelijke brul…”


  De kapitein trok zijn mond wijd open. “WOOOEEEEAAAAAARGH!” brulde hij.


  De anderen deinsden geschrokken achteruit, en de kapitein begon bulderend te lachen.


  “Goed,” zei Michiels vader. “Bedtijd.”


  “Nu al?” vroeg Michiel.


  “Welterusten,” grinnikte de kapitein. “En pas op voor Zweetvoet.” Hij knipoogde naar Billy.


  “Landrotten,” hoorde Michiel de kapitein zachtjes zeggen terwijl hij naar de camper liep. “Zo gemakkelijk bang te maken.”


  ♦


  Het was midden in de nacht. Michiel draaide zich voor de zoveelste keer om. Hij kon maar niet in slaap komen. Het was benauwd in de camper en een mug zoemde om zijn hoofd. Hij had juist besloten om de mug een lesje te gaan leren, toen hij opeens verstijfde. Hij hoorde een zware stem over het veld galmen.


  “Wel alle donderende doodskoppen!”


  Hij herkende de stem meteen. Kapitein Donderbus!


  Michiel gooide het laken van zich af. Hij liep snel naar de deur en deed hem open. Vanuit de slaapkamer van zijn ouders klonk gestommel.


  Verbaasd keek hij naar de tent van de familie Donderbus. De piraten renden in het rond, zwaaiend met takken en lege flessen.


  “Waarom hebben we onze wapens dan ook thuis gelaten?” hoorde hij de kapitein roepen. “Net nu we ze harder nodig hebben dan ooit!”


  Michiel liep snel naar hen toe. “Wat is er aan de hand?” vroeg hij aan Billy, die angstig in de richting van de tent stond te kijken.


  “Een m-monster,” zei Billy met bevende stem.


  “Wat, Zweetvoet?” vroeg Michiel. Hij grinnikte. “Daar trap ik echt niet in, hoor.”


  “En toch zit er een monster,” zei Billy. Hij wees naar de tent, die half verborgen in de donkere schaduwen van de bosrand stond. “Het is de tent binnen gedrongen. Stond opeens naast de slaapzak van papa. Een bleke griezel is het. Spierwit! En met grote tanden en rode ogen.”


  Een rilling liep over Michiels rug. Zo te horen meende Billy het.


  “Had hij grote voeten?” vroeg hij.


  Billy haalde zijn schouders op. “Hebben we niet gezien. Die bleke boevenkop met die rode ogen was al erg genoeg.”


  Kapitein Donderbus was druk bezig om samen met opa een van de kanonnen in de richting van de tent te draaien. “Betsie!” riep de kapitein. “Breng me een fakkel en een kanonskogel!”


  “Dat kan niet,” zei mevrouw Donderbus, die in haar nachtjapon stond te bibberen. “We hebben de kogels thuis gelaten!”


  “Wel alle rammelende ribbenkasten!” riep de kapitein. Hij gaf het kanon een schop. “Dan zijn we verloren! Het monster zal ons verscheuren!”


  Michiel hoorde boze stemmen vanuit alle hoeken van het veld. Hij keek om zich heen en zag slaperige gezichten achter de ramen van de caravans en campers verschijnen.


  Zijn ouders kwamen naar hen toe gelopen. Zijn vader had een zaklamp in zijn hand.


  “Waar hebben jullie het over?” vroeg hij. “Wat voor monster gaat jullie verscheuren?”


  De kapitein wees met een trillende hand naar de tent. “Hij zit achter de tent. Smachtend naar bloed en botten en beenmerg…”


  Michiels vader scheen met de zaklamp naar de tent. Er was niets te zien.


  “Ik ga wel even kijken,” mompelde hij. “Ga je mee, Michiel?” Hij knipoogde. “Piraten…Zo gemakkelijk bang te maken.”


  Hij liep naar de tent, aarzelend gevolgd door Michiel.


  “Pas op!” riep Billy hen na. “Er zit écht een monster!”


  “Onzin,” bromde Michiels vader. “Monsters bestaan niet.”


  “Dat weet jij,” zei Michiel zachtjes, “maar weet dat monster dat ook?”


  Ze waren bij de tent aangekomen.


  Michiel merkte dat zijn vader nu ook langzamer liep. Hij liet het licht van de zaklamp over de ingang van de tent glijden. Overal lagen omver gegooide spullen. Het was een enorme puinhoop, maar zo had het er overdag eigenlijk ook uit gezien.


  “Ik zie niks,” zei Michiel.


  “Ik ook niet,” zei zijn vader. “Zie je wel? Onzin. Kom, dan gaan we…” Hij verstijfde. Van achter de tent klonk een zacht geritsel. Iets bewoog daar.


  Michiel nam een paar stappen achteruit.


  Zijn vader haalde diep adem en vermande zich. “Ik ga kijken,” zei hij. “Blijf jij hier.”


  Hij liep langzaam naar de achterkant van de tent.


  “Voorzichtig, hè,” fluisterde Michiel.


  Met bevende handen richtte zijn vader de zaklamp op de diepe schaduwen achter de tent. Even bleef hij doodstil staan. Toen schoot hij in de lach.


  “Wat?” vroeg Michiel. “Wat is er?”


  Zijn vader draaide zich om en gaf hem de zaklamp. Toen hurkte hij neer en tilde iets op uit het gras. Een wit konijntje.


  Michiel en zijn vader liepen terug naar de anderen.


  “Pas op!” riep kapitein Donderbus. “Hij bijt je kop eraf!”


  “Nee, joh,” zei Michiel. “Het is maar een konijn.”


  “Een wat?” vroeg Billy.


  “Beest!” brulde opa en hij begon te grommen. De haren op zijn armen stonden recht overeind.


  Kapitein Donderbus keek vol walging naar het konijntje, dat snuffelend om zich heen zat te kijken in de armen van Michiels vader. “Het is afschuwelijk!” zei hij.


  “Het is maar een konijn,” zei Michiel weer. “Die zijn helemaal niet gevaarlijk. Hebben jullie nog nooit een konijn gezien?”


  Billy schudde zijn hoofd.


  “Geloof me,” zei de kapitein. “Ik weet misschien niet zo veel van landdieren. Maar ik weet wel dat beesten met rode ogen en grote tanden altijd gevaarlijk zijn.”


  “Deze niet,” zei Michiels moeder lachend. “Konijnen eten geen vlees. Ze eten wortels.”


  “Wortels!” riep kapitein Donderbus walgend. “Blergh!”


  “Maar waarom heeft hij dan rode ogen?” vroeg Billy. “Die bewijzen toch zeker dat het een duivels monster is?”


  “Ja, eh…dat weet ik eigenlijk niet,” zei Michiels moeder.


  “Hebben jullie Snuffie gevonden?” hoorden ze opeens een stemmetje vragen.


  Allemaal tegelijk keken ze om en zagen een klein jongetje staan. Hij wees naar het konijn. “Hij loopt de hele tijd weg.”


  “Is hij van jou?” vroeg Michiels vader.


  Het jongetje knikte.


  Michiels vader gaf hem het konijn. “Hier is hij weer. Ga nu maar gauw terug naar bed. En geef Snuffie maar een extra wortel. Dat zal hij wel lusten na al die avonturen.”


  Het jongetje knikte en rende met het konijn in zijn armen naar de caravan tegenover hen.


  De piraten keken hem rillend na.


  Michiels vader liep naar kapitein Donderbus en gaf hem een schouderklopje. “Wij gaan weer slapen. Als Zweetvoet vanavond ook nog opduikt, geef dan maar een gil. Dan komen de landrotten jullie weer redden.”


  Lachend liep hij naar de camper, gevolgd door zijn vrouw en Michiel.


  Michiel keek even grinnikend achterom en zag dat de familie Donderbus hen een beetje beschaamd stond na te kijken. Zelfs in het donker kon hij zien dat het gezicht van de kapitein rood was.
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  Waar is Snuffie?
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  De volgende dag zaten de piraten en de familie Brugman in de tuinstoelen naast de camper. Michiel en Billy hadden de hele ochtend verstoppertje gespeeld en zaten nu samen chips te eten.


  “Waar is opa eigenlijk?” vroeg Michiels moeder. “Ik heb hem al een uur niet gezien.”


  “Die ging zwemmen,” zei mevrouw Donderbus.


  “Zwemmen?” vroeg Michiel verbaasd. “Piraten hebben toch een hekel aan zwemmen?”


  “Klopt,” zei mevrouw Donderbus, “maar ik geloof dat opa de smaak te pakken heeft gekregen sinds hij er in was gesprongen om zijn mond te spoelen. Je weet wel, na dat eten dat jullie…”


  “Ja ja,” onderbrak de kapitein haar met een rood hoofd.


  “Heeft opa eigenlijk ooit leren zwemmen?” vroeg Billy.


  “Ach, wat maakt dat uit?” zei kapitein Donderbus. “Als hij niet kan zwemmen, blijft zijn houten been wel drijven.”


  “Maar hangt hij dan niet op zijn kop?” vroeg Michiel.


  De kapitein haalde zijn schouders op. “Nou, dan kan hij op zijn gemak de bodem bekijken. Met een beetje geluk vindt hij een gezonken schat.”


  Opeens hoorden ze gegil. Ze keken verbaasd naar de rand van het veld en zagen een groep angstige mensen in badkleding naar hun caravans rennen.


  “Wat is daar aan de hand?” vroeg Michiels vader.


  “Zo te zien komen ze uit het zwembad,” zei Michiel.


  Mevrouw Donderbus stond op en zwaaide naar een vrouw in een badpak, die jammerend voorbij rende. “Sorry, maar kunt u mij misschien vertellen wat er aan de hand is?”


  De vrouw bleef even staan. “Een woesteling!” snikte ze. “In het zwembad! En…en…hij droeg helemaal niets! Geen zwembroek, niets! Hij had alleen maar een piratenhoed op! Het was gruwelijk! Vol met lelijke tatoeages van duivels en draken en zeemeerminnen! En botten en ribben die alle kanten opstaken en…en een houten been! En afschuwelijke littekens en…haar!”


  “Aha,” zei mevrouw Donderbus kalm. Ze ging weer zitten.


  “Is opa gaan zwemmen zonder kleren?” vroeg Michiels moeder verbaasd.


  “Tuurlijk,” zei de kapitein. “Maar hij had in ieder geval zijn hoed op. Heel verstandig, anders krijg je een zonnesteek.”


  “Maar hij had niets anders aan!” zei Michiels vader.


  “Nou en?” vroeg mevrouw Donderbus. “Wat moest hij dan doen? Met zijn kleren aan het water in springen?”


  “Hij had een zwembroek aan moeten trekken,” zei Michiels moeder.


  “Als je het water in gaat, trek je je kleren toch juist uit?” vroeg mevrouw Donderbus. “Zodat ze droog blijven?”


  “Ja,” zei Michiels moeder, “maar dan doen we andere kleren aan. Zwemkleding.”


  “En dan worden die weer nat,” zei mevrouw Donderbus.


  “Ja,” zei Michiels moeder, “maar daarna laten we ze weer drogen.”


  De kapitein en zijn vrouw keken elkaar verward aan.


  “Trekken jullie ook andere kleren aan als het regent?” vroeg de kapitein.


  “Nee,” zei Michiels vader. “Maar soms trekken we wel regenkleding aan, over onze kleren heen. Om ze droog te houden.”


  De kapitein leek er weinig van te begrijpen. “Over…?” Hij krabde even over zijn hoofd. “En kun je met die regenkleding ook zwemmen?”


  “Nee,” zei Michiels vader. “Daar is zwemkleding voor.”


  “En die dragen jullie ook over je gewone kleding heen,” zei mevrouw Donderbus.


  “Nee,” zei Michiels moeder. “Daar dragen we niks onder. Anders wordt het te zwaar.”


  De kapitein dacht even na. “Ik geloof dat ik het begin te begrijpen. Jullie dragen zwemkleding om jullie huid droog te houden. En als jullie gaan douchen, dragen jullie zeker douchekleding?”


  “Nee,” zei Michiels moeder. “Dan dragen we niets. Maar dan kan niemand ons zien. Daar is de zwemkleding voor. Om je lijf te bedekken zodat niemand het kan zien.”


  De kapitein schudde zijn hoofd.


  “Ik geef het op. Landrotten moeten altijd ingewikkeld doen. Iedereen wordt zonder kleren geboren, hoor. Zelfs landrotten, geloof ik. Hebben jullie iets wat wij niet hebben of zo?”


  Michiels vader grinnikte. “Landrotten hebben drie billen.”


  Kapitein Donderbus keek hem verbaasd aan. Toen kreeg hij door dat het een grapje was en begon te lachen.


  “Er zijn ook stranden waar je niets aan hoeft,” zei Michiels vader.


  Kapitein Donderbus rekte zich uit. “Nou, dan gaan we daar wel een keer heen,” zei hij.


  “Eh…liever niet,” zei Michiels moeder snel. “Dat vind ik veel te koud, zo zonder badpak.”


  Mevrouw Donderbus zuchtte. “Ik ben blij dat piraten niet graag zwemmen. Wat een ingewikkeld gedoe, zeg.”


  Ze stond op en liep naar een van de kisten die bij de piratentent stonden.


  “Iemand zin in een echte piraten-cocktail?” riep ze, terwijl ze een kruik en een paar kokosnoten tevoorschijn haalde.


  “Wat zit er in?” vroeg Michiels vader.


  “Een beetje rum met kokosmelk,” zei mevrouw Donderbus.


  “Nou, dat klinkt…” begon Michiels vader.


  “En een halve fles whisky, een paar scheutjes bier, een kopje wodka, drie eetlepels citroensap, een snuifje chilipeper, een scheut sherry, twee kopjes rode wijn en een handvol buskruit,” zei mevrouw Donderbus. “En als je wil, een theelepeltje suiker voor de smaak.”


  “Eh…ik geloof dat het nog een beetje te vroeg is voor mij,” zei Michiels vader.


  Billy goot de laatste chipskruimels zijn mond in.


  “Dit is saai,” zei hij tegen Michiel. “Ik heb geen zin om over blote piraten en drankjes te praten. Valt er hier echt niets te beleven?”


  Michiel haalde zijn schouders op.


  “Misschien kunnen we…”


  “Hebben jullie Snuffie gezien?” hoorden ze opeens. Het kleine jongetje van de vorige nacht stond weer naast hen.


  “Wat?” vroeg kapitein Donderbus geschrokken. “Is dat mormel weer ontsnapt?” Hij trok gauw zijn voeten op en keek nerveus om zich heen.


  Het jongetje knikte hard. “Ja! Hij is al de hele dag weg! En ik kan hem niet vinden! En papa ook niet! En mama ook niet!”
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  “Ach, jongen,” zei de kapitein. “Het heeft geen zin om te zoeken. Hij is vast allang opgevre – ” Zijn vrouw gaf hem een flinke elleboogstoot en hij maakte zijn zin niet af.


  “Hoe heet je eigenlijk?” vroeg Michiel. Hij hurkte bij het jongetje neer.


  “Kevin,” zei het jongetje. Hij veegde zijn loopneus af aan zijn arm. “Ik geef Snuffie ‘s morgens altijd een beetje sla en dat vindt hij heerlijk en dan komt hij meteen op me af gehuppeld en dan is hij heel blij, maar vandaag was hij weg! En hij komt niet, hoe hard ik ook roep!” Hij begon heel hard te huilen.


  “Nou, daar gaat onze rustige vakantie,” zei kapitein Donderbus.


  “Kan het niet wat zachter?” vroeg Billy met twee handen tegen zijn oren. “Ik krijg hier koppijn van.”


  “Het lijkt wel zo’n sirene van die politiewagens die af en toe achter opa aan zitten,” zei de kapitein.


  “Zullen wij helpen met zoeken?” vroeg Michiel aan Kevin.


  “Welja,” zei de kapitein. “Al is het maar om van dat gejammer af te zijn.”


  ♦


  Even later zaten de kapitein en mevrouw Donderbus geknield in het gras achter de caravan tegenover hen. Daar stond een cirkel van gaas, maar er zat geen konijn in de zelfgemaakte kooi.


  Michiel en Billy stonden samen met Kevin toe te kijken.


  “Ik denk dat hij over dat gaas is gesprongen,” zei de kapitein. “Op zoek naar vlees.”


  “Maar Snuffie lust geen vlees,” snikte Kevin. “Hij lust sla en worteltjes en brokjes.”


  Mevrouw Donderbus stond op en keek peinzend naar de bosrand. “Ik ben bang dat Snuffie het bos in is gegaan.”


  “Ja,” zei de kapitein. “Zo’n beest voelt natuurlijk de roep van de natuur als hij zo dicht bij het bos is. Dan wil hij niet meer in zo’n duf kooitje zitten, maar tussen de bomen rennen. En beesten opvreten, en huilen naar de maan.”


  Kevin gooide zijn hoofd achterover, trok zijn mond wijd open en begon luidkeels te jammeren. “WÈÈÈÈÈÈÈÈÈÈÈH!”


  “Ja, zo ongeveer,” zei de kapitein. “Maar ik denk meer dat het zo klinkt.” En hij begon te huilen als een wolf. “AWOEOEOEOEOE!”


  “Hou je mond nou eens, Hector.” zei mevrouw Donderbus tegen haar man.


  Ze knielde neer bij de huilende Kevin. “Luister, misschien komt Snuffie vanzelf terug. Leg wortels en sla voor hem klaar. Als hij honger krijgt, komt hij daar vast op af.”


  “Kunnen we niet in het bos gaan zoeken?” vroeg Billy.


  “Dat heeft geen zin,” zei de kapitein. “Dat beest is inmiddels totaal verwilderd. Als we het bos in gaan, verscheurt hij ons met huid en haar.”


  “Wat doen we dan?” vroeg Michiel. “Helemaal niks?”


  “Natuurlijk niet,” zei de kapitein. “Om te beginnen stel ik voor dat we ergens anders heen gaan. Ergens waar we dat kattengejank niet meer kunnen horen.” Hij knikte naar Kevin, die nog steeds hard stond te huilen.


  “We kunnen naar het terras bij het restaurant gaan,” zei mevrouw Donderbus. “Dan nodigen we Michiels ouders uit om een borrel te drinken.”


  “Ha, nu spreek je mijn taal,” zei de kapitein. “Komen jullie mee, jongens?”


  Billy schudde zijn hoofd. “Nee, ik heb geen zin om op zo’n duf terras te zitten.”


  “Ik ook niet,” zei Michiel. “Wij blijven wel hier.”


  “Mij best,” zei kapitein Donderbus. Hij liep achter zijn vrouw aan. “Maar braaf zijn, en zo.” Hij wees naar Kevin. “Ga niet te dicht bij die schreeuwerd staan, anders word je doof. En niet met vreemden vechten. Behalve als ze er echt om vragen.”


  Michiel en Billy keken hen na. Toen keken ze weer naar Kevin, die nog steeds huilde.


  “Wat doen we met hem?” vroeg Billy.


  Michiel haalde zijn schouders op.


  Gelukkig kwam op dat moment Kevins vader naar hen toe gelopen. Hij tilde de jongen op en probeerde hem te troosten.


  “En nu?” vroeg Billy. “Verstoppertje?”


  Michiel schudde zijn hoofd. “Nee, laten we het bos in gaan. Om Snuffie te zoeken.”


  Billy knikte. “Goed plan. Hebben we tenminste eindelijk iets te doen.”


  “Maar we moeten wel voorzichtig zijn,” zei Michiel. “Het bos is groot genoeg om er in te verdwalen.”


  Billy lachte. “Verdwalen? Met mij erbij? Ik kon al spoorzoeken voor ik oud genoeg was om te lopen! Natuurlijk gaan we niet verdwalen. Nimmer nooit niet!”


  ♦


  Een paar uur later zwierven ze rillend door het bos. Het begon donker te worden en een koud briesje waaide tussen de bomen. Ze waren hopeloos verdwaald.
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  Wacht in het bos
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  Terwijl Michiel en Billy de weg terug naar de camping zochten, wandelden hun ouders naar de tent en de camper.


  “Waar zitten die donderse scheepsjongens?” vroeg kapitein Donderbus toen ze bij hun kampeerplek kwamen. Hij liep naar de tent en keek naar binnen. Alleen opa lag daar te slapen, met een rumfles liefkozend in zijn armen.


  “Billy!” riep mevrouw Donderbus. “We gaan barbecueën!”


  “Michiel!” riep Michiels moeder.


  Er kwam geen antwoord.


  “Ach, ze komen vanzelf wel terug als ze honger krijgen,” zei de kapitein. “Laten we snel de barbecue aansteken. Des te meer eten voor ons!”


  ♦


  Intussen zaten Michiel en Billy op een boomstam, midden in het bos. Michiel sloeg zijn armen om zich heen tegen de kou. Ze hadden geen jassen bij zich.


  “Goed,” zei Billy. “Misschien zijn we dan toch verdwaald. Maar het is mijn schuld niet. Die bomen moeten gewoon op hun plaats blijven staan. Ik weet zeker dat ze van plek zijn gewisseld.”


  Michiel zuchtte. “Ik heb honger,” zei hij.


  Billy knikte. “Ik ook. En ik heb het koud. En ik heb dorst.” Hij keek om zich heen. De schaduwen in het bos werden dieper. “We moeten wachten tot morgen. Het zal dadelijk te donker zijn om de weg te vinden.” Hij stond op en begon takken te rapen. “We slaan hier ons kamp op en wachten tot de zon opkomt.”


  “Kun jij vuur maken?” vroeg Michiel.


  “Tuurlijk,” zei Billy. “Ik ben een piraat.”


  “Gelukkig maar,” zei Michiel. “Nu voel ik me een stuk veiliger. Je wist ook al zo zeker dat we niet zouden verdwalen.”


  “Stuk chagrijn,” mompelde Billy. Hij gooide een stapel takken op de grond. “Zoek nou maar mee, voor het te donker wordt. We moeten genoeg hout hebben om het vuur de hele nacht te laten branden.”


  Michiel stond op en begon mee te zoeken. “Waarom?” vroeg hij. “Als we slapen, hebben we toch geen licht nodig?”


  Billy lachte en schudde zijn hoofd. “Je kunt wel merken dat jij een echte landrot bent. Je moet altijd vuur laten branden in je kamp als het donker is.” Hij keek Michiel aan. “Vanwege de monsters. Reken maar dat Snuffie tevoorschijn komt als het donker is. Op zoek naar vlees en bloed.”


  “Snuffie lust helemaal geen vlees,” zei Michiel. “Je hoorde toch wat Kevin zei? Hij krijgt alleen maar sla. En wortels. En brokken.”


  “Geen wonder dat hij zo vaak weg loopt,” zei Billy.


  Michiel grinnikte. “Soms ben je net je vader.”


  “Dank je,” zei Billy.


  ♦


  Toen de zon tussen de bomen was verdwenen, zaten ze samen rond het vuur dat Billy had gemaakt. Michiel moest toegeven dat hem dat prima was gelukt. Hij had twee vuursteentjes in zijn zak, die hij tegen elkaar had geslagen tot er vonken in het hout vielen. Daarna blies hij een beetje op de vonken en al snel hadden ze een vuur.


  Ze staarden in de dansende vlammen en probeerden niet op hun lege magen te letten. Af en toe hoorden ze geluiden van dieren in het bos. Michiel keek dan een beetje verschrikt op, maar Billy zat onverstoorbaar met een stok in het hout te porren.


  “Denk je dat ze naar ons op zoek zijn?” vroeg Michiel.


  “Wie?” vroeg Billy.


  “Onze ouders natuurlijk,” zei Michiel.


  “Misschien.” Billy haalde zijn schouders op. “Of misschien zijn ze ons vergeten. Misschien zijn ze al weer op weg terug naar huis. Hebben ze een ander kind gekocht in de kinderwinkel.”


  Michiel gaf Billy een duw. “Ach, klets niet! Natuurlijk zijn ze ons niet vergeten!” Hij probeerde zich groot te houden, maar hij vond het helemaal niet leuk. Niet dat hij dacht dat zijn ouders hem echt zouden vergeten. Maar wat als ze hen niet zouden vinden? Er leek maar geen einde te komen aan dit bos! En al die rare geluiden in het donker bevielen hem ook niet.


  Hij schrok op toen er niet ver van hun kampvuur geritsel klonk. Even keek hij gespannen naar Billy. Toen klonk het “oehoe!” van een uil.


  “Pas maar op,” zei Billy toen hij Michiels opgeluchte gezicht zag. “Misschien was het helemaal geen vogel, maar Zweetvoet die een vogel na deed. Het is nacht en hij is vast op zoek naar jongetjesvlees. Met zijn grote scherpe tanden en zijn rode ogen die gloeien als kerstboomlampjes, en zijn enorme, scherpe klau – ”


  “Hou op,” onderbrak Michiel hem.


  “Ben je bang?” vroeg Billy.


  Michiel schudde zijn hoofd. “Nee!”


  Billy lachte. “Geen zorgen. Als het Zweetvoet is, kunnen we hem vast ruiken voor hij ons te pakken krijgt. Hoewel het natuurlijk ook opa kan zijn, als die naar ons op zoek is. Zijn voet stinkt ook een uur in de wind. Het is maar goed dat hij er maar één heeft.”


  Toen ze te moe waren om nog wakker te blijven, vielen ze eindelijk in slaap naast het vuur. De volgende dag zouden ze wel verder zoeken naar de camping. Daarbij zouden ze zo hard roepen dat ze vast gehoord zouden worden als er iemand naar hen op zoek was.


  Billy had nog een paar griezelige opmerkingen over Zweetvoet gemaakt om Michiel de stuipen op het lijf te jagen. Maar toen Michiel midden in de nacht even wakker werd en met een stok het vuur oppookte, merkte hij dat Billy dichter bij hem was komen liggen. Hij was blijkbaar zo goed in het verzinnen van enge verhalen dat hij er zelf bang van was geworden.
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  De speurhond
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  “Ik heb de politie gebeld,” zei Michiels vader. “Maar ze zeggen dat er rond deze tijd van het jaar wel vaker kinderen verdwalen in dit bos. Of we eerst zelf even willen zoeken. Daarna moet ik opnieuw bellen en dan gaan ze op zoek.” Hij sloeg met zijn vuist op tafel.


  “Zoals ik al zei,” zuchtte kapitein Donderbus. “Aan die onnozele zoetwaterkwallen heb je niks. Pure tijdverspilling om daar op te rekenen. We gaan dit zelf oplossen.”


  Ze stonden rond de tafel voor de camper, waarop een grote plattegrond van de omgeving lag uitgeklapt.


  Michiels ouders waren bijna de hele nacht wakker geweest, zo bezorgd waren ze. Maar de piraten hadden prima geslapen. “De jongens hebben er niks aan als wij morgen te slaperig zijn om ze te helpen,” zei de kapitein toen hij naar bed ging.


  Kapitein Donderbus wees naar de kaart. Rond de camping lag een enorm groen gebied. Het bos. “Goed,” zei hij. “Dit is het zoekgebied.” Hij boog dichter naar de kaart en bekeek fronsend het bos. Een enorme lap groen met maar hier en daar een paadje. “Oké.” Hij mepte de kaart met één hand van de tafel. “Daar hebben we niks aan. We hebben een speurhond nodig.”


  “We hebben geen speurhond,” zei Michiels moeder, die ongeduldig naar de bosrand stond te kijken.


  “Kunnen we er niet ergens een huren?” vroeg Michiels vader.


  Kapitein Donderbus schudde zijn hoofd. “Niet nodig. We hebben al de beste speurhond van de zeven zeeën. Ik moet hem alleen nog even wakker maken.”


  Hij draaide zich om en liep naar de piratentent, waaruit een luid gesnurk klonk.


  “Wakker worden, opa!” riep hij, en hij schudde met de tent.


  Opa kwam geschrokken tevoorschijn en begon wild met zijn vuisten in het rond te zwaaien. “Schurken! Rovers! Zoetwatervissers!” brulde hij.


  Kapitein Donderbus dook opzij om de zwaaiende vuisten te ontwijken. “De jongens zijn weg, opa,” zei hij. “Ze zijn waarschijnlijk verdwaald in het bos. En we hebben jouw neus nodig om ze te vinden.”


  Opa hield op met meppen en keek de kapitein even verward aan. Toen rekte hij zich uit.


  “Hij heeft een zwak voor Billy en Michiel,” zei de kapitein over zijn schouder tegen de anderen. Hij haalde een verfrommeld T-shirt uit zijn broekzak. “Hier,” zei hij en hield het kledingstuk voor opa’s neus. “Een van Billy’s kleren. Snuffel hier maar eens aan. En dan op zoek.”


  Opa rook even aan het shirt. Toen draaide hij zich met een ruk om en rende het bos in.


  Michiels ouders gingen snel achter hem aan, gevolgd door mevrouw Donderbus en de kapitein.


  ♦


  Michiel en Billy liepen intussen door het bos. Toen ze wakker werden, hadden ze gemerkt dat hun kampvuur uit was gegaan.


  “We hebben geluk dat we niet in onze slaap zijn opgegeten door een monster,” zei Billy.


  Om hen heen klonk het vrolijke gezang van vogels en de lage ochtendzon scheen door de bomen.


  “Ach, jij met je monsters,” zei Michiel. “Er zitten hier helemaal geen monsters. Monsters bestaan niet.”


  “Zeg dat maar niet te snel,” zei Billy. “Ik ben op allerlei plekken geweest en heb hele rare dingen gezien. Een hond met het hoofd, de poten en het lichaam van een kat, bijvoorbeeld. Hij miauwde zelfs als een echte kat. Nu ik er over nadenk, was het misschien wel een kat. Maar raar blijft het.”


  Michiel gaf geen antwoord.


  Hij hoopte dat ze terug zouden zijn op de camping voor de zon opnieuw onderging. Niet alleen omdat het ‘s nachts enger was, maar ook omdat hij rammelde van de honger.


  Billy leek zijn gedachten te lezen. “Zullen we wat zingen?” vroeg hij. “Om de aandacht van onze buiken af te leiden?”


  Michiel knikte. “Goed idee. We zouden trouwens toch om hulp roepen tijdens het lopen. Als ze ons zoeken, horen ze dat ook wel.”


  “Een piratenliedje,” zei Billy. “Dan weten ze meteen dat wij het zijn.”


  Hij haalde diep adem en begon te zingen. “Vijftien man op de dodemanskist johoho en een fles met rum!”


  Ze hadden nog geen tien meter gelopen, of Billy hield op met zingen. Hij begon langzamer te lopen. “Niet omkijken,” fluisterde hij tegen Michiel, “maar ik denk dat we gevolgd worden.”


  Michiel keek meteen om, maar Billy greep zijn gezicht vast en draaide het snel naar voren. “Niet kijken, zeg ik toch!” siste hij. “Rustig verder lopen en doen alsof er niets aan de hand is. Ik hoorde iets achter ons. Ik heb het gevoel dat we in de gaten gehouden worden.”


  Zwijgend liepen ze verder. Michiel hoorde niets, maar toch was hij bang. Het liefst zou hij er zo snel mogelijk vandoor gaan, maar hij probeerde Billy te vertrouwen. Als piraat had hij vast meer ervaring met dit soort dingen.


  “Ik denk dat het Zweetvoet is,” fluisterde Billy. “Rustig door lopen. Dan zal ik proberen hem te grazen te nemen.”


  “Maar dat is gevaarlijk!” fluisterde Michiel.


  “Het is hij of wij,” antwoordde Billy. “Ik laat me niet in de rug aanvallen door een harige griezel met stinkvoeten. Nou…een…twee…”


  Michiels hart bonsde in zijn keel en het zweet stond op zijn voorhoofd.


  “Drie!” riep Billy. Hij draaide zich met een ruk om en rende de struiken in.


  Michiel keek hem verstijfd van angst na. Hij verwachtte elk moment het gebrul van een monster en het gegil van Billy te horen. Maar hij hoorde alleen maar geritsel.


  Even hoopte hij dat alles goed zou komen. Toen klonk opeens de gil waar hij zo bang voor was geweest.


  “Billy!” riep Michiel in paniek. Hij rende achter zijn vriend aan de struiken in.


  Takken zwiepten in zijn gezicht. Het deed pijn, maar hij trok zich er niets van aan. Hij móést Billy helpen!


  Opeens rende hij een open plek op. Door de tranen in zijn ogen zag hij Billy met zijn rug tegen een boom gedrukt staan. Hij was bleek en keek met grote angstogen naar het midden van de open plek.


  Michiel volgde zijn blik en zijn mond viel open van verbazing. Toen begon hij te lachen.


  Het was Snuffie. Het konijn zat rustig op wat gras te knagen en trok zich niets aan van de geschrokken jongens.


  “Het was dus toch een monster,” zei Billy rillend. “Maar dan een ander monster.”


  Michiel grinnikte en liep naar Snuffie toe. Hij pakte het konijn op. “Laten we er maar snel vandoor gaan,” zei hij. “Voordat Zweetvoet toch nog opduikt.”


  [image: ]


  


  


  


  Alle rivieren leiden naar de zee
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  Het was vroeg in de middag. Opa Donderbus rende snuffelend en snuivend door het bos, gevolgd door de ouders van Michiel en Billy. Af en toe bleef hij staan. Dan snoof hij even in alle richtingen en ging er dan weer als een speer vandoor.


  “Goed zo, opa!” zei kapitein Donderbus, die hijgend achter hem aan rende. “Zie je wel?” vroeg hij over zijn schouder. “Opa heeft de beste speurneus van de zeven zeeën. We zullen die donderse scheepsjongens zo terugvinden.”


  Michiels ouders gaven geen antwoord. Ze waren uitgeput. Opa had hen nu al een paar uur door het bos geleid en ze hadden amper de kans gehad om uit te rusten.


  Opa bleef weer even stilstaan. Hij snuffelde zoekend om zich heen en fronste.


  “Wat is er?” vroeg mevrouw Donderbus. “Ben je ze kwijt?”


  Opa zei niets, maar boog zich dichter naar de grond. Hij rook aan het gras en een grijns verscheen op zijn gezicht. Toen zette hij het weer op een lopen, gevolgd door de anderen.


  De grijns op opa’s gezicht werd steeds breder en hij rende steeds harder.


  “Zijn we er bijna?” vroeg kapitein Donderbus.


  Opa knikte enthousiast. Hij bleef opeens staan en begon op en neer te springen.


  “Daar!” riep hij. Hij wees enthousiast naar een struik recht voor hen.


  “Liggen ze daar?” vroeg Michiels vader geschrokken.


  Opa sprong op de struik af en boog de laagste takken opzij. Met een tevreden grijns liet hij zich in het gras zakken en pakte de fles op die onder de struik lag.


  Een halfvolle fles met sterke drank.


  Michiels ouders keken hem met open mond aan. “Is dit wat hij al die tijd heeft geroken?” vroeg Michiels moeder. Het huilen stond haar nader dan het lachen.


  Kapitein Donderbus keek met een rood hoofd naar opa. Die had de fles open gedraaid en hem aan zijn mond gezet. “Tja…eh…maar je moet toch wel toegeven dat hij een prima neus heeft.”


  “Dit heeft geen zin,” zei Michiels vader. “We hebben onze tijd verspild. Ik ga de politie bellen.”


  Hij haalde zijn telefoon uit zijn rugzak en toetste het nummer in. Even wachtte hij af, toen schudde hij zijn hoofd. “Geen signaal,” zuchtte hij. “We zijn veel te ver van de bewoonde wereld.”


  “Laten we terug naar de camping gaan,” zei Michiels moeder. “Dan kunnen we daar hulp regelen.”


  “Goed idee,” zei Michiels vader. Hij keek naar de piraten, die een beetje beschaamd bij opa stonden. “Komen jullie mee?”


  “Tuurlijk,” mompelde kapitein Donderbus.


  Samen liepen ze een tijdje zwijgend door het bos.


  Toen bleef Michiels vader opeens staan. “Weet iemand eigenlijk hoe we weer op de camping moeten komen?”


  Even keken ze elkaar verward aan. Ze waren verdwaald.


  ♦


  Michiel en Billy zaten aan de rand van een rivier. Ze hadden de hele ochtend gelopen en nu konden ze niet verder. De rivier was breed, zag er diep uit en stroomde erg snel.


  Snuffie zat tussen hen in en knaagde op een grasspriet. Af en toe keek hij even met een onderzoekende blik naar zijn nieuwe vrienden.


  “En nu?” vroeg Michiel. “Omdraaien?”


  Billy zat diep na te denken. “Niks ervan,” zei hij. “Ik laat me niet tegenhouden door een beetje water. Ik ben niet voor niks een…”


  “Een wat?” vroeg Michiel.


  Billy sprong op, waardoor Snuffie zo erg schrok dat hij weg wilde rennen. Michiel pakte hem snel beet.


  “Ik heb een idee!” zei Billy. “Het beste idee dat ik ooit heb gehad!”


  “En dat wil wat zeggen,” zei Michiel. “Wat voor idee?”


  “Water!” zei Billy. “Piraten horen thuis op het water! Als we de rivier volgen, komen we vanzelf op zee uit. Alle rivieren leiden uiteindelijk naar de zee.”


  Michiel fronste. “En dan?”


  Hij zag plaatjes voor zich die hij ooit in een boek had gezien, over drenkelingen op een vlot. Uitgehongerd en vermagerd, omringd door hongerige haaien.


  “Dan heb ik zo de weg naar huis gevonden,” zei Billy. “Als een piraat op zee is, vindt hij altijd de weg.”


  “Goed,” zei Michiel aarzelend. “Maar hoe gaan we dat doen? Volgen we de rivier langs de oever?”


  “Nee,” zei Billy. “We bouwen een schip!”


  De rest van de dag brachten ze door met hard werken. Snuffie zat in een soort hekje dat Michiel van takjes had gemaakt, en had het vooral druk met gras eten.


  De jongens waren intussen druk in de weer met takken. Een echt schip bouwen bleek een beetje te moeilijk, dus besloten ze een vlot te maken.


  Michiel moest toegeven dat Billy een goede vlottenbouwer was. Hij koos de beste takken uit, die ze bijeen bonden met de veters uit hun schoenen. Daarna scheurden ze Billy’s T-shirt aan repen, die ze gebruikten om de takkenbossen aan elkaar te knopen.


  Toen de zon langzaam begon te zakken, hadden ze een vlot. Het was een erg lelijk vlot, maar volgens Billy zou het zeker varen. En daar ging het om.


  Ze besloten om de volgende ochtend te vertrekken. Eerst sliepen ze nog een nacht in het bos. Ze zaten bij het kampvuur en probeerden niet op het holle gevoel in hun magen te letten. Ze hadden geprobeerd om wat te eten te zoeken, maar niets gevonden. Gelukkig hadden ze in elk geval geen dorst. Billy had een leeg blikje gevonden waarin hij water uit de rivier had gekookt boven het vuur. Het was niet goed om het water ongekookt te drinken.


  Om hen heen was het pikdonker. Hoewel ze hem niet konden zien, hoorden ze de rivier vanuit de duisternis gorgelen en borrelen. Het vlot lag in het gras op de reis te wachten.


  “Mooi is dat,” zei Billy met een blik op Snuffie. “Die griezel heeft de hele dag geen moer uitgevoerd. Maar hij heeft wel als enige zijn buik rond gegeten.” Hij trok een paar grassprieten uit de grond. “Zou dit spul te eten zijn?” Hij stopte het gras in zijn mond, kauwde even en spuugde het weer uit. “Bah! Nee, dus!”


  “Je leek wel een koe,” zei Michiel.


  “Een zeekoe, dan,” zei Billy. Hij boog zich weer over de zakdoek waar hij met houtskool een piratenvlag op zat te tekenen.


  “Dit is al de tweede nacht dat we verdwaald zijn,” zei Michiel terwijl hij naar de schedel op de zakdoek staarde. “Misschien denken ze wel dat we dood zijn.”


  “Wie?” vroeg Billy.


  “Onze ouders,” zei Michiel. “Weet je nog?”


  “O ja,” zei Billy. “Die denken vast dat we zijn opgegeten door Zweetvoet. Of door Snuffie. Met een beetje geluk zijn we net op tijd thuis voor onze begrafenis.”


  “Onzin,” zei Michiel. “Ze kunnen ons niet begraven als we nog leven.”


  “Zeg dat maar niet te snel,” zei Billy. “Wij zijn al vijf keer naar de begrafenis van opa geweest. Maar telkens bleek hij nog te leven. Werd pas wakker toen hij dorst kreeg. En trouwens, ze houden ook vaak een begrafenis als ze een lijk niet kunnen vinden.”


  “Hoe weet jij dat?” vroeg Michiel.


  “Veel zeemannen en piraten verdwijnen op zee,” zei Billy. “Verdronken of opgegeten door een zeedraak of zo. Dan houden ze aan land toch een soort begrafenis. Ik weet ook niet waarom.”


  “Maar wat begraven ze dan?” vroeg Michiel.


  Billy haalde zijn schouders op. “Weet ik niet. Troep die ze niet meer nodig hebben, denk ik. Afval of zo. Of rekeningen die ze niet willen betalen, of saaie boeken met rekensommen.” Hij grinnikte. “Zou het niet heel grappig zijn als we op onze eigen begrafenis zouden opduiken? Wat zouden onze ouders moeten lachen!”


  “Nou, de mijne niet,” zei Michiel. Hij dacht even na. “Zou het verboden zijn om op je eigen begrafenis te komen?”


  “Vast niet als je een spook bent,” zei Billy. “Maar met landrotten weet je het nooit zeker. Die hebben overal wetten tegen. Verboden om te roven, verboden om kanonnen af te schieten op straat…Alles wat leuk is, mag niet.”


  Even keken ze samen zwijgend naar de piratenvlag die Billy aan het maken was.


  “Ik hoop dat we onze ouders snel weer terug zien,” zei Michiel.


  “Ik hoop dat we snel iets te eten vinden,” zei Billy.


  ♦


  Intussen zaten Michiels ouders en de piraten aan de andere kant van het bos rond een vuurtje. Ze rammelden van de honger, hadden het koud en waren uitgeput.


  “Ik dacht dat piraten van die ervaren reizigers waren?” zei Michiels vader. “Dat jullie de weg konden vinden door naar de sterren te kijken en zo?”


  “Dat is ook zo,” zei kapitein Donderbus. “Maar het zijn die donderse bomen. Die brengen ons in de war.”


  “Aha, is dat het?” zei Michiels vader. Hij trok de kraag van zijn jas verder omhoog. “En opa heeft de beste speurneus van de zeven zeeën. Dat bleek ook al zo goed te kloppen.”


  “Dat heeft hij ook,” zei de kapitein. “En omdat opa altijd dronken is, ziet hij alles dubbel. Dus voor hem zijn het zelfs de veertien zeeën. De beste speurneus van de veertien zeeën. Hij heeft ons regelrecht naar die fles gebracht, dat moet je toegeven.”


  Michiels vader zuchtte alleen maar.


  Boven hun hoofden galmde een lange, uitgestrekte huil over de boomtoppen. Het klonk als het eenzame gehuil van een wolf.


  “Eh…is alles goed met opa?” vroeg Michiels moeder. Ze wees naar de top van de heuvel waarop opa naar de maan zat te huilen.


  “Het is volle maan,” zei kapitein Donderbus. “Opa wordt altijd een beetje wild als het volle maan is. Ik zou vannacht maar met één oog open slapen als ik jullie was.”


  [image: ]


  


  


  


  Kapitein Billy
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  De zon was nog maar net op toen Michiel en Billy aan hun reis op de rivier begonnen. Ze wilden zo vroeg mogelijk vertrekken omdat ze zo’n vreselijke honger hadden. Uiteindelijk zouden ze vast en zeker voorbij een dorp komen. Daar konden ze wat te eten kopen met het geld dat ze in hun zakken hadden. En nieuwe schoenveters. Die hadden ze gebruikt voor het vlot, maar het bleek erg irritant om zonder veters te lopen.


  Michiel zette Snuffie op het vlot. Het hekje van takjes dat hij had gemaakt, bleek erg handig. Hij kon het gewoon oppakken en om het konijn heen zetten, zodat Snuffie niet in het water zou springen. Michiel wist niet zeker of konijnen konden zwemmen, maar hij gokte van niet.


  Billy duwde een stok rechtop in een klein gaatje in het midden van het vlot en knoopte er zijn zelfgemaakte piratenvlag aan vast. Hij keek tevreden naar het resultaat. “Prachtig. Zwartbaard zelf zou er jaloers op zijn.” Hij greep de zijkant van het vlot vast. “Kom op,” zei hij. “Dan duwen we ons schip het water in.”


  Michiel boog voorover en samen duwden ze het vlot over het gras naar de oever. Langzaam gleed het over de rand het water in, waar het meteen meegesleurd werd door de stroming. Snuffie keek hen verbaasd aan vanaf het dek.


  “Snel!” zei Billy. “Allemaal aan boord! Ons schip wordt gekaapt door dat rood-ogige monster!”


  Samen renden ze langs de waterkant achter het wegdrijvende vlot aan.


  “Die knagende griezel probeert er met ons schip vandoor te gaan!” riep Billy. “Maar dat gaat zomaar niet!” Hij sprong naar een tak die over de rivier hing, greep hem beet en zwaaide aan boord van het vlot, dat onder de tak voorbij dreef. Hij draaide zich om naar Michiel, die nog steeds langs de oever rende. “Nu jij!” riep hij.


  Michiel aarzelde even. Toen zette hij zich af en nam een enorme sprong. Met een plons landde hij in de rivier, vlak naast het vlot.


  Gelukkig greep Billy hem meteen stevig vast. Proestend en kuchend probeerde Michiel aan boord te klimmen. Met Billy’s hulp lukte dat uiteindelijk.


  Billy grinnikte terwijl Michiel uitgeput op het vlot lag. “Dat ging niet echt goed, hè? Gelukkig dat kapitein Billy er was om je te redden.”


  Michiel hoestte en spuugde een mondvol water uit.


  ♦


  Aan de andere kant van het bos stond kapitein Donderbus peinzend naar de zon te kijken. “Dat is noord,” mompelde hij. “En dan is dat zuid.” Hij draaide zich om en keek naar de anderen, die in het gras zaten. “Waar is die donderse camping ook alweer?” vroeg hij. “Noord of zuid?”


  “Geen flauw idee,” zei mevrouw Donderbus.


  “Ik heb honger,” zei Michiels vader.


  “En ik snak naar een douche,” zei Michiels moeder.


  “Je kunt je wassen als we een rivier tegenkomen,” zei kapitein Donderbus. Hij grinnikte. “Maar jullie hebben vast je badkleding niet bij je.”


  Mevrouw Donderbus stond op. “Wat doen we nu?”


  De kapitein dacht even na. Toen verscheen er een sluwe blik in zijn ogen. “Opa,” zei hij. “Wist jij eigenlijk al dat ik gisteren, voor we het bos in trokken, een paar vaten rum voor jou heb klaargezet?”


  Opa sprong op. “Rum!”


  De kapitein knikte. “Als dank voor…eh…al je wijze raad en…je goede hulp en zo. Ik heb ze naast je tent gezet.”


  “Tent!” riep opa. Hij keek snel alle kanten op. Toen zette hij het op een lopen.


  “Kom,” zei kapitein Donderbus tegen de anderen. “Achter hem aan!”


  De kapitein en zijn vrouw renden weg, gevolgd door Michiels moeder.


  Michiels vader bleef even stilstaan. Toen schudde hij zijn hoofd en volgde de anderen. “Geweldig plan,” zei hij. “We vertrouwen gewoon weer op opa. Dan komt alles vast wel goed…”


  ♦


  Het vlot dreef intussen over de rivier. De piratenvlag wapperde in de wind. Michiel aaide Snuffie.


  “Gaat lekker, hè?” vroeg Billy. Af en toe duwde hij het vlot weg van de oever met een grote stok.


  Michiel knikte. Hij keek om zich heen. De struiken langs de oever begonnen dunner te worden. “Ziet er uit of we bijna het bos uit zijn,” zei hij.


  “Ja,” zei Billy. “En dan kunnen we eindelijk eten! Ik heb zin in pannenkoeken met haring en slagroom. En zuurtjes met chocoladesaus!”


  Terwijl hij dat zei, maakten de struiken naast de rivier opeens plaats voor een weiland. In de verte zagen ze een snelweg, vol met auto’s.


  “Zou dat de weg naar de camping zijn?” vroeg Michiel. “Misschien moeten we aan land gaan en hem volgen.”


  “Wat?” zei Billy. “Gaan lopen? Dit gaat veel sneller.”


  “Maar waar komen we dan uit?” vroeg Michiel.


  “Dat heb ik toch gezegd?” zei Billy. “Op zee. En dan heb ik zo de weg naar huis gevonden.”


  “Goed dan,” zei Michiel. Hij grinnikte. “Kapitein Billy.”


  Billy grijnsde. Hij pakte met één hand de stok vast waar de vlag aan hing en begon te zingen.


  “Kapitein Billy, kapitein Billy!


  Hij is sterk en stoer en lang!


  Zelfs Zwartbaard is van hem bang!


  Kapitein Billy, kapitein Billy!


  Iedereen vindt hem een held!


  Zelfs de koning berooft hij van zijn geld!”


  Hij hield op met zingen en keek Michiel tevreden aan. “Goed, hè? Heb ik vannacht verzonnen.”


  “Prachtig,” zei Michiel. Hij tuurde in de verte. “Volgens mij zie ik huizen.”


  Billy volgde zijn blik.


  Hoe dichterbij ze kwamen, hoe scherper de grijze vormen boven de weilanden werden.


  “Eindelijk!” zei Billy. “Een havenstadje! Tijd om te plunderen!”


  “Is dat piratentaal voor boodschappen doen?” vroeg Michiel.


  “Ja, zo’n beetje,” zei Billy.


  Al snel kwamen ze bij de eerste gebouwen.


  Billy duwde het vlot met zijn stok richting de oever. Ze sprongen aan land en trokken het vlot op het droge.


  Michiel pakte Snuffie op.


  “Moet die griezel mee?” vroeg Billy.


  Michiel knikte. “Anders steelt iemand hem misschien.”


  “Anders steelt hij misschien ons schip, zul je bedoelen,” zei Billy. En hij liep in de richting van het dorp, gevolgd door Michiel.


  “Pas maar op, dorpje!” riep hij. “Kapitein Billy en zijn piratenbende zijn hier om de hele boel leeg te roven!”
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  ♦♦♦


  Intussen dwaalden Michiels ouders en de piraten nog steeds door het bos. Opa rende hijgend voor hen uit en schreeuwde af en toe “Rum!” en “Dorst!”


  Ze hadden al drie uur gelopen, toen ze op een open plek een gedoofd kampvuur aantroffen.


  “Halt, opa!” riep de kapitein.


  Ze bleven allemaal stilstaan.


  “Kijk eens aan,” zei de kapitein. “Er zijn nog meer mensen in dit donderse landrottenbos.” Hij knielde neer bij de resten van het vuur en wreef met zijn vinger door de as. “Mmm. Ik vermoed dat ze…” Hij stak zijn vinger in zijn mond. “Ja, inderdaad. Ze zijn hier nog maar een paar uur geleden geweest.”


  Hij ging rechtop staan en keek met een grijns naar de anderen. “En dan durven jullie nog te zeggen dat ik geen goede spoorzoeker ben.”


  Michiels vader werd knalrood. “Andere mensen?” riep hij. “Zie je dat dan niet? Dat is ons eigen kampvuur van vannacht! We hebben in een cirkel gelopen!”


  De kapitein werd even rood als Michiels vader. Hij krabde even over zijn hoofd en keek toen naar opa. “Foei!” zei hij. “Foei, opa!”


  “Rum!” riep opa. Hij ging hijgend op de grond zitten.


  “Nou,” zei mevrouw Donderbus. Ze keek naar de lucht boven de boomtoppen. “Zo te zien duurt het niet lang meer voor het donker wordt. Laten we hier maar weer kamperen.”


  ♦


  Michiel en Billy hadden in het dorp een grote zak friet gekocht voor vier personen. Ook hadden ze nieuwe veters gekocht, en chips, chocola en pinda’s voor onderweg. Hun geld was bijna op, maar het was de moeite waard. Ze waren uitgehongerd.


  Ze aten aan de oever van de rivier, en toen ze klaar waren, gingen ze weer op reis.


  Hun vlot dreef door weilanden, langs bossen, en onder bruggen door. Hun buiken waren gevuld en de zomerzon scheen op hen neer. Ze begonnen de tocht steeds leuker te vinden. Af en toe kwamen ze door dorpen, waar voorbijgangers naar hen zwaaiden. Eenden zwommen soms kwakend een eindje met hen mee.


  In de weilanden keken koeien hen na terwijl ze op hun gras kauwden. Ze leken zich af te vragen wat dat nou weer voor rare beesten waren die voorbij hun wei dreven. Maar voor ze een antwoord op die vraag konden bedenken, waren de jongens alweer in de verte verdwenen.


  Die nacht sliepen ze aan de oever, naast een klein bosje. Ze zwommen in de rivier en zaten daarna bij het kampvuur. Daar zongen ze piratenliedjes en aten pinda’s onder de sterren.


  De volgende dag leek erg veel op de eerste. Het weer was prachtig, de rivier stroomde snel, en het eten was heerlijk. Met hun buik vol chips en chocola sliepen ze in het hoge gras van een weiland.


  Op dag drie was hun geld op. En dat was nu net de dag waarop het mis ging.
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  Au!
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  Billy duwde het vlot weg van het riet waarin het vast was blijven zitten.


  “Hoe ver nog, denk je?” vroeg Michiel. Hij zat naast Snuffie en voerde hem gras.


  Billy hield zich vast aan de mast toen het vlot uit het riet schoot en verder voer. Hij snuffelde aan de lucht. “Ik denk dat we morgen vroeg de zee zullen bereiken.”


  “Kun je dat ruiken?” vroeg Michiel.


  Billy knikte. “Het zoute water in de wind.”


  “Ik ruik alleen maar koeienmest,” zei Michiel.


  Billy lachte. “Ja, erg fris ruikt het hier niet. Maar ik ben wel wat gewend. Vorig jaar moest ik een keer opa’s slaapkamer opruimen toen mama boos op me was.”


  “Nog één keer aan land overnachten, dus,” zei Michiel. Hij ging naast Billy staan en hield zich ook vast aan de mast. “Maar dan met een lege maag. De pinda’s zijn op en we hebben geen cent meer.”


  “Ik vind nog steeds dat we een havenstad moeten leegroven,” zei Billy. “Zijn we piraten of niet?”


  “Jij bent een piraat,” zei Michiel. “Snuffie en ik zijn…eh…leerling-piraten.”


  “Stelletje muiters,” zei Billy. “Ik zou jullie van de plank moeten laten lopen. Maar ik denk dat het hier niet diep genoeg is om jullie te laten verdrinken.”


  Michiel grinnikte. “Jammer.”


  Billy keek naar de zon. “Het is bijna avond. Laten we hier ergens aan land gaan om te slapen.”


  Ze stuurden het vlot naar de oever. Billy sprong als eerste op het gras en samen sleepten ze het vlot aan land. Michiel zette Snuffie in het gras met het hekje om hem heen, zodat hij wat kon eten.


  “Als we vroeg gaan slapen, merken we er misschien niks van dat we honger hebben,” zei Billy. “Ik zou nu zelfs papa’s kookkunsten kunnen eten.” Hij keek om zich heen. “Ik ga brandhout zoeken.”


  “Dan kijk ik even rond of er misschien ergens bramen groeien of zo,” zei Michiel.


  Billy trok een vies gezicht en liep weg.


  Michiel keek even om zich heen. Hij stond op een groot weiland, omringd door prikkeldraad, behalve aan de waterkant. Hier en daar stonden struiken.


  Hij liep naar een paar van de grootste bosjes en probeerde niet aan morgen te denken. De gedachte aan de zee maakte hem een beetje bang. Zolang ze op de rivier waren, konden ze altijd veilig aan land stappen. Maar op zee…Even zag hij de tekening van de schipbreukelingen weer voor zich. Honger en dorst en storm en haaien.


  Hij bleef staan toen hij bij de struiken kwam. Niets eetbaars. Alleen groene blaadjes.


  Hij wilde zich omdraaien, toen hij opeens verstijfde. Een hard gesnuif klonk van achter de bladeren. Wat het was, wist hij niet, maar het klonk groot. En een beetje boos. Voorzichtig draaide hij zich om en begon weg te lopen.


  Michiel stak het weiland over, langzaam maar zeker weg van het geluid, in de richting van het vlot. Toen hij achter zich geritsel hoorde, bleef hij staan. Opnieuw hoorde hij het gesnuif. Maar deze keer harder. En nog bozer. Heel even flitste de gedachte aan Zweetvoet door zijn hoofd. Onzin. Monsters bestonden niet. Hoopte hij.


  Voorzichtig keek hij achterom. Hij bevroor van angst. Voor de struiken stond een grote stier.


  Het beest stond woest snuivend naar hem te kijken. Af en toe krabde hij met een van zijn hoeven over de grond. Alsof hij zich klaar maakte om op Michiel af te stormen.


  Michiel keek angstig naar de scherpe hoorns van de stier. “Eh…braaf beestje,” stamelde hij. “Ik…eh…ik wilde alleen maar…”


  Hij kon zijn zin niet afmaken. De stier loeide boos en begon op hem af te rennen.


  Michiel gilde en ging ervandoor, zo snel als zijn benen hem konden dragen. Vlak achter zich hoorde hij de grond dreunen onder de zware hoeven van het beest.


  Op het moment dat hij de hete adem van de stier in zijn nek voelde, hoorde hij opeens een stem.


  “Hé, lelijke zoetwaterkoe!”


  Michiel merkte dat de stier afremde. Al rennend keek hij achterom, en zag Billy aan de andere kant van het weiland staan. Hij zwaaide met de rode doek die altijd om zijn hoofd was geknoopt.


  Michiel had wel eens gelezen dat stieren woest werden van de kleur rood, en dat leek te kloppen. De stier loeide opnieuw woest en begon nu op Billy af te rennen.


  Billy bleef stilstaan, nog steeds met de doek wapperend, en keek de stier strak aan.


  “Rennen!” riep Michiel.


  Pas toen de stier vlakbij was, sprong Billy opzij. De stier rende hem voorbij en remde meteen af. Billy zette het op een lopen, recht naar een hek.


  Maar de stier had zich al omgedraaid en ging weer achter hem aan.


  Het beest was vlak bij Billy, die nu bij het hek was en er bovenop sprong.


  “Ha!” riep Billy. “Ben ik je te snel af!” Hij sprong van het hek en landde buiten het weiland. “Suffe zeeslak! Dacht je nou echt dat je kapitein Billy…”


  Maar op dat moment knalde de enorme kop van de stier tegen het hek. Er klonk een luid gekraak en Billy viel achterover toen een paar planken loslieten en tegen hem aan sloegen.


  “Billy!” riep Michiel. Hij rende naar de zijkant van het veld en klom over het prikkeldraad heen. Terwijl hij om het veld heen rende, zag hij dat de stier nog even boos stond te snuiven. Toen wandelde het beest weg en begon op zijn gemak te grazen.
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  Michiel rende de hoek om en zag Billy naast het kapotte hek liggen. Er lagen stukken hout om hem heen.


  “Billy!” riep Michiel. Hij knielde snel naast zijn vriend neer.


  Die tilde zijn hoofd op en keek Michiel aan. “Au,” zei hij toen.


  “Heb je je pijn gedaan?” vroeg Michiel. Hij keek bezorgd naar Billy’s lijf, maar zag nergens bloed.


  Billy ging rechtop zitten en zijn gezicht verkrampte. “Mijn been,” zei hij. “Een van die stomme planken klapte er tegen aan. Ik hoop dat die stomme zoetwater koe er barstende koppijn van krijgt.”


  Michiel probeerde Billy te helpen opstaan.


  “Au!” zei Billy weer, terwijl hij op zijn linkerbeen probeerde te leunen. “Ik kan er niet op staan!”


  Michiel keek in paniek om zich heen. “Maar…dan…wat moeten we nu?”


  “Weet ik veel…au!” zei Billy. Hij stond met een arm om Michiels hals geslagen en hield zijn pijnlijke been omhoog. “Moet ik altijd het denkwerk doen?”


  Michiel tuurde in de verte. “Ik zie een kerktoren,” zei hij. “Dat is misschien een dorp. Daar kunnen we een dokter zoeken.”


  “Ik vind…au!…alles best,” zei Billy. “Als hij het maar goed repareert. Ik wil geen houten been, net als opa. Later als ik oud ben – au! – wel, maar nu nog even niet.”


  “We moeten terug naar het vlot,” zei Michiel. “Kom.”


  “Het schip, bedoel je!” zei Billy. “Au! Het is…een schip.”


  Samen strompelden ze om het veld heen terug naar de rivier. Vlak bij de oever kropen ze onder het prikkeldraad door en slopen zo zachtjes mogelijk terug naar het vlot.


  De stier leek gelukkig niet meer in hen geïnteresseerd. Hij stond aan de andere kant van de wei te grazen. Misschien had hij echt hoofdpijn gekregen.


  Billy liet zichzelf op het vlot zakken. Michiel zette Snuffie aan boord en duwde het vlot met moeite terug in het water.


  Even later dreven ze over de rivier in de richting van het dorp. De zon was zojuist weggezakt en gloeide nog rood na over de velden.


  Bij de eerste gebouwen trok Michiel het vlot zo goed mogelijk aan land en hielp Billy met afstappen. Hij zette het hekje van Snuffie tussen de struiken en pakte het konijn op. “Wacht hier op ons,” zei hij. “We komen zo snel mogelijk terug.”


  Hij zette Snuffie binnen het hekje en pakte Billy vast.


  Samen hobbelden ze in de richting van de straten, waar de straatlantaarns al brandden.


  Af en toe keken voorbijgangers hen een beetje vreemd aan, maar niemand stopte om hen te helpen.


  Michiel probeerde af en toe iemand aan te spreken, maar iedereen leek haast te hebben.


  “Dit heeft geen zin,” zei Billy. “Wacht, ik weet een betere manier.” Hij leunde tegen een muur en keek zoekend om zich heen. “Waar is nou toch mijn portemonnee?” zei hij heel hard. “Kan iemand helpen zoeken? De vinder krijgt vijftig euro van me!”


  Een vrouw die net voorbij liep, bleef meteen staan, draaide zich om en kwam op hen af. “Waar heb je hem verloren?”


  “Dat weet ik niet meer,” zei Billy. “Maar weet u misschien waar we een dokter kunnen vinden? Mijn been is helemaal gesloopt door een stomme zeekoe. Wel graag een goede dokter, want ik wil geen houten been, zoals mijn opa.”


  De vrouw keek even fronsend naar Billy’s omhoog gehouden been. Toen keek ze even om zich heen.


  “Eh…er is een ziekenhuis een paar straten hiervandaan,” zei ze aarzelend. “Ik breng jullie wel even met mijn auto.”


  “Dank u wel,” zei Billy. “Ik zal proberen niet in uw auto te bloeden.”


  ♦


  Even later zat Michiel in de wachtkamer van het ziekenhuis. Hij hield niet van ziekenhuizen. Alles was zo wit en felverlicht en het rook er altijd zo raar. Hij hoopte dat Billy snel geholpen zou zijn.


  Billy was mee naar een behandelkamer genomen door een dokter. Die had al snel gezien dat het been gebroken was. Terwijl Michiel zat te wachten, was de dokter gips om Billy’s been aan het doen.


  Michiel zuchtte. Wat moesten ze nu? Verder varen met Billy op krukken? Misschien wilde de dokter hen wel helpen om thuis te komen. Of beter nog, misschien konden ze het telefoonnummer van de camping vinden om hun ouders te bellen.


  Hij verbaasde zich er over dat hij dit niet eerder had bedacht. Het was zo logisch! Ze wisten zelfs hoe de camping heette! Hij had zich zo mee laten slepen door Billy’s wilde plannen dat hij niet als een gewone landrot had gedacht. Het viel hem wel vaker op dat hij niet zo helder nadacht als hij bij de piraten was. Misschien was hun manier van denken besmettelijk.


  Hij rekte zich uit en keek om zich heen. Het was niet druk in het ziekenhuis. Af en toe kwam er personeel voorbij in witte kleren.


  Omdat het zo rustig was, hoorde hij soms flarden van het gesprek tussen Billy en de dokter. Hij had tot nu toe niet erg goed opgelet, maar hij begon zich te vervelen. De tijdschriften in de wachtkamer waren niet erg interessant. Dus stond hij op en hield zijn hoofd bij de deur om naar de stemmen te luisteren.


  “En waar zijn je ouders?” klonk de zware stem van de dokter.


  “Goeie vraag,” antwoordde Billy. “Ik zou het niet weten. Ergens in een tent of een woonwagen of zo.”


  “Zijn ze niet naar je op zoek?”


  “Ik weet niet. Ze hebben het altijd erg druk.”


  “Waarmee? Hun werk?”


  “Nou, nee, ze werken niet. Papa ging vroeger vaak op rooftocht, maar dat mag niet meer van de politie of zo. Ze hebben het vooral druk met opa. Die woont ook bij ons.”


  “Dus je ouders verzorgen je opa?”


  “Niet echt,” zei Billy. “Het is meer dat ze moeten oppassen dat opa hen niet neerslaat of met zijn zwaard steekt. Hij wordt altijd een beetje woest als zijn drank op is. En de politie zit vaak achter hem aan. Dat is ook erg vervelend. Daar wordt hij altijd heel chagrijnig van. En dan kun je maar beter uit zijn buurt blijven als je leven je lief is.”


  “Aha,” zei de dokter. “Nou, eh…blijf jij hier maar even zitten. Het gips moet nog drogen. Ik moet even…eh…een telefoontje plegen.”


  Michiel vond dat de dokter opeens erg gespannen klonk. Toen hij voetstappen op de deur af hoorde komen, sprong hij snel opzij. Hij kon zich nog net achter een grote kamerplant in de wachtkamer verstoppen voor de deur open ging.


  De dokter kwam de kamer uit lopen en sloot de deur achter zich. Hij haalde een mobieltje uit zijn zak. Michiel keek toe terwijl de dokter een nummer intoetste en begon te praten.


  “Hallo, politie? Met dokter Havermans in het Sint Brendan ziekenhuis. Er is hier een jongen op de eerste hulp die er erg verwaarloosd uitziet. Hij zegt dat hij kapitein Billy heet. En dat zijn ouders in een tent of woonwagen wonen en dat zijn vader een dief was. En zo te horen wordt de hele familie mishandeld door zijn aan drank verslaafde opa. Die blijkbaar door de politie wordt gezocht. Kunt u iemand langs sturen?”


  Michiels hart begon luid te bonzen.


  “Natuurlijk,” hoorde hij de dokter zeggen. “Ik zal de deur van de behandelkamer op slot doen. Dan kan hij er niet uit. Tot straks.”
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  De grote ontsnapping
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  Michiel wachtte tot de dokter weg was. Daarna liep hij snel naar de deur van de behandelkamer. Achter de deur hoorde hij Billy zachtjes in zichzelf zingen.


  “Kapitein Billy, kapitein Billy!


  Hij is sterk en stoer en fier,


  En echt niet bang van zo’n stomme stier!”


  Michiel probeerde de deur open te doen, maar dat lukte niet. Natuurlijk niet.


  Even keek hij over zijn schouder. Niemand te zien. Toen klopte hij op de deur. “Billy?” fluisterde hij. “Ik ben het!”


  “Wie?”


  “Michiel!” fluisterde Michiel. “Luister, de dokter heeft…”


  “Wie is Michiel?” vroeg Billy.


  “We hebben nu geen tijd voor flauwe grapjes,” zei Michiel.


  “Het is altijd tijd voor flauwe…” begon Billy, maar Michiel onderbrak hem.


  “De dokter heeft de politie gebeld!” zei hij. “Hij denkt dat je ouders rovers zijn en dat opa een gewelddadige dronkenlap is.”


  Even bleef het stil.


  “Dat is toch ook zo?” zei Billy toen.


  “Eh…ja,” zei Michiel. “Maar volgens mij denkt hij dat je thuis mishandeld en verwaarloosd wordt en zo. Misschien willen ze je wel in een weeshuis stoppen.”


  “Weeshuis?” zei Billy. “Ik weet niet zeker wat dat is, maar het lijkt me niks. Wacht even.”


  Er klonk opeens een harde bonk op de deur. Michiel sprong geschrokken achteruit.


  “Ik krijg die stomme deur niet open,” zei Billy. “En nu heb ik nog hoofdpijn ook.”


  “De deur zit op slot,” zei Michiel. “Waarom probeer je hem dan ook met je hoofd open te beuken?”


  “Piratentraditie,” mompelde Billy.


  “Maar wat doen we nu?” vroeg Michiel.


  “Ik heb een plan,” hoorde Michiel Billy zeggen. “Ga naar buiten en ga onder het raam van deze kamer staan.”


  “Oké,” zei Michiel. Hij draaide zich om en liep snel naar het einde van de gang. Daar nam hij de trap naar beneden en liep toen naar de uitgang. Hij probeerde zo rustig mogelijk te lopen om geen aandacht te trekken. Onderweg keek hij angstig om zich heen, maar hij zag gelukkig nog nergens politie.


  Hij ging naar buiten, sloeg links af en liep het gras tussen het ziekenhuis en de parkeerplaats op. Onder het raam van de behandelkamer bleef hij staan. Nou ja, hij hoopte dat hij bij het goede raam stond. Eigenlijk had hij vooral gegokt. Het was inmiddels donker en vanuit de kamer, een paar meter boven hem, scheen licht naar buiten.


  Michiel wachtte vol ongeduld af. Bij het geluid van elke auto keek hij nerveus om naar de parkeerplaats.


  Toen zwaaide het raam open. Billy’s hoofd stak naar buiten. “Ahoy, Michiel!” riep hij. “Klaar voor de grote ontsnapping?”


  Michiel zwaaide even. “Wat ga je doen?” vroeg hij.


  “Dit,” zei Billy. Hij stak een witte bundel uit het raam en liet hem los. Als een witte waterval viel wat het ook was naar beneden. De onderkant landde vlak voor Michiels voeten, de bovenkant hing nog uit het raam.


  Michiel keek wat beter. Het waren aan elkaar geknoopte doktersjassen.


  “Waar heb je die gevonden?” vroeg hij.


  “Kast,” mompelde Billy. “Ik heb ze vastgebonden aan een tafel.”


  Hij zwaaide zijn gips been over het kozijn. “Au!” zei hij. “Die stomme dokter heeft mijn been helemaal niet goed gerepareerd. Het doet nog steeds pijn.”


  “Het duurt een tijd voor het genezen is,” zei Michiel, die jaren geleden zijn arm had gebroken tijdens een voetbalwedstrijd.


  “Nou, ik heb geen tijd om daarop te wachten,” zei Billy. Hij hing ook zijn andere been uit het raam en begon langs de jassen omlaag te klimmen.


  Michiel keek ademloos toe hoe Billy langzaam naar beneden kwam. Af en toe keek hij over zijn schouder naar de parkeerplaats. “Je moet opschieten,” zei hij. “De politie kan elk moment hier zijn.”


  “Ik ga zo snel als ik kan,” hijgde Billy. “Dat stomme gips…”


  Op dat moment gebeurden er twee dingen tegelijk.


  Michiel zag een politiewagen de parkeerplaats op rijden. En Billy viel opeens met een enorme snelheid naar beneden. Een van de jassen was los geschoten.


  Billy landde met een bons op zijn rug in het gras, vlak naast Michiel.


  “Billy!” zei Michiel geschrokken. “Gaat het?”


  “Geweldig,” zei Billy.


  Michiel knielde neer en hielp hem opstaan. Hij wees naar de parkeerplaats, waar de politiewagen tot stilstand was gekomen. “De politie!”


  Billy knoopte snel een van de witte jassen los en trok hem aan. “Tegen de kou,” zei hij. “En nu wegwezen!” Hij sloeg zijn arm om Michiels schouder en samen hobbelden ze over het gazon naar de parkeerplaats.


  De politiewagen stond vlak bij de ingang, een meter of tien van hen vandaan. Twee agenten stapten uit.


  Voorovergebogen slopen de jongens achter geparkeerde auto’s langs, zodat de agenten hen niet konden zien. Toen de agenten het gebouw in liepen, versnelden ze hun pas en lieten de parkeerplaats al snel achter zich. Zo snel mogelijk liepen ze in de richting waar ze hun vlot en Snuffie hadden achtergelaten.


  Het was midden in de nacht voor ze eindelijk verder konden varen. Michiel had liever nog even aan de oever uitgerust. De tocht was erg zwaar geweest voor Billy. Maar Billy stond er op dat ze zo snel mogelijk verder zouden varen. De politie was immers naar hem op zoek. En voor zo’n gevreesde schurk als kapitein Billy zouden ze natuurlijk alles op alles zetten.


  “Ze hebben vast en zeker alle wegen afgezet,” zei hij terwijl het vlot langzaam tussen de nachtelijke weilanden dreef. “Honderden politiemannen speuren de straten af en elk huis in het hele land wordt doorzocht. Misschien halen ze er zelfs het leger bij. Maar ze zullen kapitein Billy nooit levend te pakken krijgen!”


  “Volgens mij vind jij het juist leuk allemaal,” zei Michiel terwijl hij Snuffie aaide.


  Billy grijnsde alleen maar. Hij zat met zijn rug tegen de mast. Ze hadden de doktersjas gebruikt om Billy er aan vast te binden, zodat hij niet in het water zou vallen met zijn gebroken been.


  “Ik voel me een echte piraat,” zei hij terwijl hij naar zijn been keek.


  “Je bént ook een echte piraat,” zei Michiel.


  “Ja, maar nu voel ik me een nóg echtere piraat,” zei Billy. Hij hield een hand achter zijn rug en de andere voor een van zijn ogen. “Wat denk je?” vroeg hij. “Wat zou me beter staan? Een haak of een ooglapje?”
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  De terugkeer van de helden
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  De volgende ochtend waren ze zo dicht bij de zee, dat ook Michiel het kon ruiken. Zout in de wind.


  Vlak voor het einde van de rivier duwde Billy het vlot met zijn stok naar de oever. “Hier moeten we even stoppen,” zei hij.


  Michiel hielp Billy aan land en sleepte het vlot op het droge.


  “Kijk,” zei Billy. Hij wees naar een enorme berg stinkend afval die naast de rivier boven hen uit torende. Krijsende meeuwen cirkelden boven hun hoofden.


  “Een vuilnisbelt,” zei Michiel. Hij kneep zijn neus dicht. “Waarom wil je nou net híér stoppen?”


  “We moeten onze zeereis goed voorbereiden,” zei Billy. “En op een vuilnisbelt kun je allerlei handige dingen vinden. Eerst een zeil. En ik heb krukken nodig of zo. Ik kan niet altijd maar op jouw schouders leunen.”


  “Kunnen we misschien toch niet beter via land gaan?” vroeg Michiel. “Of naar de camping bellen, zodat onze ouders ons komen halen.” Hij keek in de richting van de zee. “Ik vond het allemaal heel leuk, maar…”


  “Je bent toch zeker niet bang?” vroeg Billy. Hij keek Michiel onderzoekend aan.


  Michiel voelde zijn wangen rood worden. “Eh…natuurlijk niet! Ik dacht alleen…”


  “Het is al erg genoeg dat die kannibaal van een dokter mijn been zo slecht in elkaar heeft gezet,” zei Billy. “Neem me dit lolletje nou ook niet af!”


  Michiel zuchtte. “Goed dan. Maar snel. De stank is hier echt niet te harden.”


  “Zeg dat wel,” zei Billy. “Net opa’s adem.” Hij gebaarde naar de vuilnisbelt. “Zoek jij maar wat we nodig hebben. Ik let intussen op dat het snuffelmonster ons schip niet kaapt.”


  Michiel liep de helling van de afvalberg op en keek om zich heen. Al snel vond hij een stuk plastic zeil en een paar stevige stokken. Hij ging terug naar het vlot en liet zijn vondsten aan Billy zien.


  “Perfect,” zei Billy. “En doe nu precies wat ik zeg.”


  Billy begon Michiel stap voor stap uit te leggen hoe hij het zeil aan de mast moest maken. Tot Michiels verbazing lukte het prima. Binnen een half-uur had hun vlot een zeil.


  Billy stond goedkeurend toe te kijken, leunend op een van de stokken.


  “Prachtig,” zei hij. “En nu weg hier. Ik begin tranen in mijn ogen te krijgen van de stank. Doet me denken aan die keer dat opa’s slaapkamer was afgebrand en hij een nachtje bij mij moest slapen.”


  Hij ging weer met zijn rug tegen de mast zitten, terwijl Michiel het vlot in het water duwde.


  Michiel sprong snel aan boord toen het vlot met een razende vaart wegschoot. Hij ging naast Billy zitten. Hij kon toch niets doen. De stroming had het vlot in zijn greep. Boven hun hoofden wapperde de piratenvlag.


  “Wat zou papa trots zijn als hij ons nu zag,” zei Billy. Hij had zichzelf weer aan de mast geknoopt met de doktersjas.


  Michiels gezicht betrok. “Hoe zou het met onze ouders gaan?” vroeg hij zacht. “Zouden ze naar ons op zoek zijn?”


  “Vast wel,” zei Billy. “Mijn vader is de beste spoorzoeker die er maar is. Weet overal de weg en kan elk probleem oplossen. Het is een makkie voor hem om ons te vinden.”


  “En mijn vader is er ook bij,” zei Michiel.


  Billy knikte. “Ja, jouw vader kan ook…eh…helpen.”


  Links en rechts van het vlot maakten de weilanden en wegen langzaam maar zeker plaats voor duinen, gevolgd door een zandstrand. De zee strekte zich voor hen uit.


  “Het voelt toch altijd een beetje als thuis komen,” zei Billy met een dromerige blik in zijn ogen.


  Het vlot dreef de open zee op en begon op en neer te deinen op de golven.


  “Eh…wat doen we nu?” vroeg Michiel. Hij ging op zijn hurken zitten terwijl hij de mast stevig vasthield.


  “Hijs het zeil!” brulde Billy. “Alle hens aan dek!”


  “Je hoeft niet zo te schreeuwen,” zei Michiel. “Ik zit vlak naast je.”


  “Schreeuwen hoort erbij!” schreeuwde Billy. “Aan het werk, donders zeemansgespuis! Hijs de zeilen! Of we zinken met schip en al naar de kelder van Davy Jones!”


  “De wat?” vroeg Michiel.


  “De bodem van de zee,” zei Billy. “Of de hel, dat is zo’n beetje hetzelfde. En nu aan het werk, voor den donder!”


  “Goed, goed…” mompelde Michiel. Hij greep de onderkant van het zeil. Billy had hem verteld dat hij ermee kon sturen door het zeil in verschillende richtingen te bewegen en de wind te vangen.


  Hij voelde een sterke bries in het zeil en merkte dat het vlot begon te draaien.


  “Waarheen?” vroeg hij aan Billy, die afkeurend naar Snuffie zat te kijken.


  “Stuurboord!” schreeuwde Billy. “En snel een beetje, voor den donder! Arrr!”


  “Wat?” vroeg Michiel. “Wat is stuurboord?”


  “Rechts!” zei Billy. “Stuurboord is rechts en bakboord is links! Stuurboord, voor den donder!”


  Michiel draaide het zeil een beetje naar rechts en het vlot volgde die richting.


  Ze dreven over de golven langs de kust, die aan hun rechterkant lag. In de verte zag Michiel mensen op het strand liggen.


  Billy volgde zijn blik. “Het is nog waar ook,” zei hij. “Allemaal kleren aan. Om te zwemmen.” Hij tikte met een wijsvinger op zijn voorhoofd. “Rare jongens, die landrotten.”


  “Je woont al een hele tijd naast het strand,” zei Michiel. “Daar liggen elke dag mensen in zwembroek en badpak.”


  Billy haalde zijn schouders op. “Ja, maar ik heb er nooit bij nagedacht. Ik dacht dat ze daar waren om te sporten of zo. Ik kom niet graag op het strand als het druk is. Dan zijn er geen zeemeerminnen en reuzen-inktvissen.”


  Michiel keek even nerveus naar het zeewater onder hen. Het leek zo veel donkerder dan het water van de rivier. “Hou op over reuzeninktvissen,” zei hij. “Ik vind het al eng genoeg, zo op zee.”


  “Ik vind het juist leuk,” zei Billy. Hij leunde ontspannen achterover tegen de mast. “Dit is een echte piratenvakantie.”


  Hij wees recht vooruit. “Hou deze koers aan, maatje!” schreeuwde hij. “Met het strand aan stuurboord! Als we deze wind blijven houden, zijn we vanmiddag thuis! Hoop ik!”


  ♦


  Tot Michiels verbazing bleek Billy gelijk te hebben.


  Ze bleven een paar uur langs de kust varen. Zo nu en dan kwamen ze een boot of een surfplank tegen.


  Halverwege de middag riep Billy opeens: “Land in zicht!”


  “Hoezo land in zicht?” vroeg Michiel. “We hebben de hele dag al land in zicht.”


  “Maar dit is bekend land,” zei Billy. Hij wees naar de duinen die in de verte boven het strand uitstaken. “Ik ken die duinen. We zijn vlak bij onze straat!”


  “Echt waar?” vroeg Michiel. Hij tuurde naar de duinen, maar ze kwamen hem niet bekend voor. Alle duinen leken eigenlijk op elkaar.


  “Ik weet het zeker,” zei Billy. “Dat daar is die heuvel waar opa een man in zijn hoofd heeft gebeten. En dat is de plek waar papa zich drie dagen heeft verstopt toen mama wou dat hij de zolder opruimde.”


  “Als jij het zegt,” zei Michiel. “Zullen we dan maar aan land gaan?” Hij was misselijk van het eindeloze deinen op de golven.


  “Doen we!” schreeuwde Billy. “Verander van koers, voor den donder! Vol zeil naar…” Hij wees naar het strand. “Eh…die kant!”


  Michiel trok aan een hoek van het zeil en het vlot begon heel langzaam te draaien. Gelukkig stond de wind precies in de juiste richting. Schuin vanaf zee richting de kust. Billy ging op zijn zij liggen en begon met zijn armen te roeien, zodat ze nog meer van richting veranderden.


  Langzaam maar zeker kwam het drukke strand dichterbij.


  Af en toe kwamen ze zwemmers tegen die hen verbaasd aankeken.


  Toen ze vlak bij het strand waren, sprong Michiel tot zijn heupen in het water en trok het vlot aan land.


  Een groep stomverbaasde badgasten had zich om hen heen verzameld.


  “Hoi,” zei Billy terwijl hij de doktersjas losknoopte. “Mooi weertje, hè? Pas op dat jullie zwemkleren niet nat worden.”


  Hij stond moeizaam op en trok de jas aan. Daarna strompelde hij met de hulp van zijn zelfgemaakte krukken naar de Geraniumstraat, terwijl Michiel Snuffie droeg. Ze waren eindelijk thuis.


  Toen ze de straat in liepen, zag alles er precies zo uit als toen ze naar de camping gingen. Dat was pas een paar dagen geleden, maar voor Michiel voelde het als een eeuwigheid.


  Eigenlijk was hij best trots op zichzelf. Voor hij de piraten kende, had hij nooit zo’n avontuurlijke reis durven maken. Hij dacht dat hij veranderd was door met de familie Donderbus om te gaan. En eigenlijk vond hij dat helemaal niet erg.


  Ze liepen eerst naar Michiels huis en belden aan. Even wachtten ze, maar er deed niemand open.


  “Ik dacht dat die tante van jou op het huis zou passen,” zei Billy.


  Michiel knikte. “Misschien is ze boodschappen aan het doen of zo,” zei hij.


  “Of misschien heeft ze jullie huis leeggeroofd en is ze naar een ander land gevlucht,” zei Billy.


  “Onzin,” zei Michiel.


  “Geloof me,” zei Billy, “tantes zijn niet te vertrouwen. Ik heb drie tantes en de ene is nog doller op roven en stelen dan de andere.”


  “Maar dat zijn dan ook piraten-tantes,” zei Michiel.


  “Natuurlijk,” zei Billy. “Kom, dit heeft geen zin. We gaan naar mijn huis. We kunnen wel door het raampje boven de achterdeur naar binnen. Dat staat altijd op een kier.”


  Ze liepen naar het huis van de familie Donderbus.


  Voor de gracht om het huis bleef Billy staan. “Wat zullen we nou krijgen?” vroeg hij. Hij wees naar de voordeur, die open stond.


  “Misschien is tante Penny binnen,” zei Michiel. “Ze zou toch ook voor jullie beesten zorgen?”


  Samen liepen ze over de houten plank die over de gracht lag. Er dreven opengescheurde verpakkingen van eten in het water.


  “Wat een rotzooi,” zei Billy. “Misschien heeft Roy weer iemand van een pakketdienst te pakken gekregen. We hebben die lui al duizend keer moeten vertellen dat ze niet op de brug moeten komen.”


  Op dat moment zwom waakhaai Roy onder de plank door. Billy boog zich een beetje wankel voorover en aaide over de grijze vin. “Hoi, Roy,” zei hij. “Heb je ons gemist?”


  De haai maakte een plotselinge draai en schoot op hen af. Vlak voor de loopbrug dook hij vanuit het water omhoog, zijn bek wijd open. De vlijmscherpe tanden misten Billy maar net. Roys kaken klapten dicht om de brug. De haai schudde even op en neer, waardoor de jongens er bijna afvielen. Toen liet hij los en verdween weer onder water.
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  Billy en Michiel liepen zo snel mogelijk naar de voordeur.


  “Volgens mij heeft hij honger,” zei Michiel.


  “Ach, hij wil gewoon spelen,” zei Billy. “Hij is blij om ons te zien.”


  Ze liepen naar binnen. Het was stil en schemerig in het huis.


  “Hallo?” riep Michiel. “Tante Penny?”


  Vanuit de huiskamer, boven aan de trap, klonk een zacht geluid. Angstig gesnik.


  Michiel liep snel naar boven, gevolgd door Billy.


  Ze deden de deur naar de huiskamer open en keken rond.


  De hele kamer was overhoop gehaald. Het was er normaal al niet zo netjes, maar nu was het nog veel erger. Kasten waren omgegooid en opengebroken. De vloer was bezaaid met verscheurde verpakkingen.


  “Ik geloof dat die tante van jou honger heeft gehad,” zei Billy.


  “Nee,” zei Michiel. Hij wees naar een hoek van de kamer. “Hij was het.”


  Fred, de inktvis van de familie, hing half over de rand van zijn enorme glazen bak. Hij zwaaide wild met zijn tentakels, alsof hij hen begroette.


  “Hoi, Fred,” zei Billy. “Blij om ons te zien?”


  Michiel keek naar de opengebroken kasten en lege verpakkingen. Alles lag binnen tentakelafstand van Freds bak.


  Boven de bak stond een raampje open. “En hij heeft ook aan Roy gedacht,” zei Michiel. “Ik denk dat hij eten uit het raam heeft gegooid. Daarom dreef die rommel in het water.”


  Billy grinnikte. “Die beesten dachten zeker dat we nooit meer terug zouden komen. Maar slim is Fred wel, dat moet ik toegeven. Volgende keer hebben we geen oppas nodig.”


  Michiel keek om zich heen. Hij was bijna het snikkende geluid vergeten dat hij eerder had gehoord.


  “Waar is…?” begon hij.


  Maar op dat moment hoorden ze opnieuw het angstige gesnik, deze keer vlakbij. Het kwam uit een vat dat vlak bij Freds bak stond.


  Michiel zette Snuffie op de vloer en liep er op af. Hij ging op zijn tenen staan en keek over de rand. Tante Penny zat met opgetrokken knieën in het vat.


  “M-Michiel,” snikte ze toen ze hem zag. “I-ik ben zo blij om je te zien! D-Dat monster wilde me…op eten!”


  Billy kwam naast Michiel staan. “Ja, dat heb je met Fred,” zei hij. “Je moet nooit je rug naar hem toe draaien.”


  Michiel wilde zijn handen in het vat steken om zijn tante er uit te helpen, maar Billy gaf het vat opeens een flinke duw. Het viel met een harde bons om en rolde recht op de deur van de kamer af. Michiel kon nog net op tijd opzij springen.


  “Wat doe je nou?” riep hij geschrokken.


  “Oeps,” zei Billy. “Ik hoopte dat ze er vanzelf uit zou vallen als ik het vat omduwde.”


  “Miiiiiichiiiiieeeeeeeeeeeel!” gilde tante Penny, terwijl het vat met een bonk tegen de deur botste. De deur vloog open en het vat stuiterde de trap af naar beneden.


  “Landrotten moeten ook altijd interessant doen,” zuchtte Billy.


  “Tante Penny!” riep Michiel geschrokken. Hij rende achter haar aan, maar het vat ging veel te snel. Toen Michiel nog maar net boven aan de trap was, vloog het al door de voordeur naar buiten en viel met een plons in de gracht.


  Michiel rende zo hard hij kon. Vanaf het midden van de trap sprong hij naar beneden en landde vlak voor de loopbrug. Hij greep de handen van zijn tante, die uit het drijvende vat omhoog staken. Hij trok uit volle macht, maar tante Penny zat klem.


  Even keek Michiel over zijn schouder naar de trap. Billy kwam naar beneden gelopen, maar erg snel ging het niet met zijn gebroken been. Snuffie kwam achter hem aan. Het konijn sprong van tree naar tree en miste er af en toe een, waardoor hij onhandig op zijn snuit terecht kwam.


  Michiel keek weer naar de gracht. Een eind verderop zag hij de grijze vin de hoek om komen.


  “Billy!” riep hij. “Roy valt aan!”


  “Eh…” hoorde hij Billy zeggen vanuit de deuropening. “Ik zal…eh…”


  Het hoofd en de armen van tante Penny kwamen nu boven de rand van het vat uit. Ze had zichzelf los gewurmd en greep wanhopig naar de loopbrug. Maar de haai kwam steeds dichterbij. Nog maar een paar tellen en…


  Op dat moment hoorden ze een kleine plons. Roy veranderde van richting en schoot er vlak langs tante Penny op af.


  Billy gooide opeens zijn leunstok weg en liet zich voorover op zijn buik vallen. Hij greep naar iets wat zojuist achter Michiels rug in het water was gevallen.


  Terwijl Michiel tante Penny de plank op hielp, keek hij om. Hij zag dat Billy een kletsnat konijn uit het water trok. De scherpe tanden van de haai hadden Snuffie nog maar nét gemist…
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  De schande van de zee
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  Michiel en Billy zaten samen in de grote houten badkuip van de familie Donderbus. De badkamer was in de hoogste toren van het huis. Er was een groot raam dat uitkeek over de zee. De vloer rond de badkuip was bezaaid met lege chips- en snoepzakken.


  “Dit hadden we wel verdiend,” zei Michiel tevreden.


  Billy slikte een mondvol chips in en knikte. “Ik ben blij dat papa warm water heeft laten aanleggen.”


  Kapitein Donderbus was niet zo dol op wat hij ‘moderne onzin van landrotten’ noemde. Maar sommige dingen vond hij toch wel fijn. Koude drankjes uit de koelkast, bijvoorbeeld, of een warm bad.


  Michiel bedacht zich dat de piraten eigenlijk ook wel waren veranderd door aan land te leven. Net zoals hij was veranderd sinds hij vrienden was met de piraten.


  “Het enige wat nog lekkerder is dan een warm bad, is eten als je rammelt van de honger,” zei Billy. “Die chips was lekker als voorgerecht, maar nu wil ik écht eten. Zullen we straks friet halen? Er is genoeg geld in huis.”


  “Ik ga wel,” zei Michiel. “Jij moet niet zo veel lopen.” Billy’s gebroken been hing over de rand van de badkuip. Er waren allemaal namen op gekrabbeld. Michiel wist wel dat Billy dat zelf had gedaan, maar Billy beweerde dat het zijn vrienden waren geweest. Ze waren toevallig net even langs gekomen toen Michiel op de wc zat. Zwartbaard, kapitein Flint, Balthasar Grimm…allemaal beroemde piraten die al eeuwen dood waren. Maar de naam die het allergrootst was geschreven, was die van Michiel. En vlak eronder stond ‘Snuffie’, met een tekening van de pootafdruk van een konijn.


  ♦


  De volgende dag zaten de jongens achter in de auto van tante Penny. Ze waren op weg naar de camping.


  Terwijl Michiel en Billy de vorige avond in bad zaten, had Michiels tante naar de camping gebeld. Om hun ouders te laten weten dat de jongens thuis waren. Maar de baas van de camping had een briefje op de camper van Michiels ouders gevonden. Daarop stond dat ze het bos in waren gegaan om hun kinderen te zoeken. Ze waren nog steeds niet terug.


  Michiel en Billy zeiden niet veel. Ze werden steeds bezorgder. Tijdens hun reis hadden ze er geen moment aan getwijfeld dat alles goed was met hun ouders. Maar nu leek het er op dat ze zich daar in hadden vergist.


  Snuffie zat bij Billy op schoot. Billy had besloten dat het konijn een held was. Omdat hij tante Penny’s leven had gered door zichzelf voor de haai te gooien. Michiel dacht dat het konijn gewoon per ongeluk in het water was gevallen. Maar hij was blij dat Billy geen hekel meer had aan Snuffie. Billy had het konijn zelfs benoemd tot ere-piraat. Snuffie had nu een klein ooglapje voor een van zijn ogen en er was een zakdoek met schedels erop om zijn nek geknoopt.


  “Kijk,” zei Billy. Hij wees naar een zilveren streep in de verte die de zon weerkaatste tussen de weilanden. “De rivier. Daar zeilden we nog maar een paar dagen geleden met ons schip.”


  Michiel knikte, maar gaf geen antwoord. Hij kon alleen nog maar aan zijn ouders denken.


  Toen de auto eindelijk het terrein van de camping op reed, keek hij nerveus om zich heen. Alsof zijn ouders ergens verborgen zouden zitten in de bosjes langs de parkeerplaats. Onzin natuurlijk.


  Tante Penny parkeerde de auto en ze stapten uit.


  “Wachten jullie hier,” zei ze tegen de jongens. “Ik ga even bij de receptie vragen of er al nieuws is.”


  Ze liep een klein beetje mank na haar avontuur met de inktvis en de haai.


  “Taaie dame, die tante van jou,” zei Billy terwijl hij haar na keek. “Voor een landrot.”


  Michiel knikte alleen maar. Het huilen stond hem nader dan het lachen.


  Billy ging in het gras naast de parkeerplaats zitten met Snuffie op schoot. Hij legde de nieuwe krukken die tante Penny voor hem had geregeld, naast zich op de grond.


  “Ik vraag me af waar die ouders van ons zijn,” zei hij. “Misschien zijn ze tóch opgegeten door Zweetvoet. Of door opa.”


  “Hou op,” zei Michiel.


  Op dat moment kwam tante Penny weer het gebouw uit. Ze zwaaide naar de jongens. “Goed nieuws!” riep ze. “Ze zijn gevonden! De politie heeft een half-uur geleden gebeld. Ze hebben de bossen doorzocht en jullie ouders gevonden! Ze zijn gered!”


  “De politie?” zei Billy. “Hoorde ik dat nou goed? Piraten gered door de politie??”


  Michiel haalde opgelucht adem en grinnikte naar Billy. “Dat is alsof de grote boze wolf gered wordt door de zeven geitjes.”


  ♦


  Een uur later kwam een politiebusje de camping op rijden. Twee agenten stapten uit en deden de achterdeur open.


  Michiels ouders en de piraten kwamen naar buiten. Ze zagen er zwak en vermoeid uit. Hun gezichten zaten vol zwarte vegen, en hun haren waren verwilderd en zaten vol met blaadjes en takjes.


  Toen Michiels moeder hem zag, rende ze met haar armen wijd op hem af. Haar tranen trokken witte strepen over haar grauwe wangen.


  “O, Michiel!” snikte ze terwijl ze hem stevig omhelsde. “Ik was zo ongerust om je!”


  “Niet nodig, hoor,” zei Billy. “Kapitein Billy was bij hem.”
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  Billy’s moeder liep naar haar zoon toe en knuffelde hem. “Het spijt ons zo!” zei ze. “De politie zei dat alles goed was met jullie, behalve dan je been. Hoe is dat gebeurd?”


  “Heel lang verhaal,” zei Billy. Hij zwaaide naar zijn vader, die samen met opa naast het politiebusje stond.


  Opa stond zachtjes te grommen naar de agenten, maar kapitein Donderbus hield hem in bedwang.


  “En wees de volgende keer voorzichtiger, meneer,” zei een van de agenten tegen de kapitein. “U hebt zelf gezien hoe gemakkelijk het is om te verdwalen in zo’n bos. Alleen echte spoorzoekers kunnen dan de weg terug vinden.”


  De kapitein knikte. Zijn hoofd was vuurrood en hij keek naar zijn voeten. “Eh…ja…eh…meneer de politie. Nog bedankt voor alles en zo. En als we ooit iets voor jullie kunnen doen, horen we het wel.”


  “We doen gewoon ons werk, meneer,” zei de agent. “Een prettige dag, verder.”


  De kapitein mompelde iets onverstaanbaars. Af en toe keek hij beschaamd vanuit zijn ooghoeken naar Billy.


  De agenten stapten weer in en startten de motor.


  Opa begon steeds harder te grommen. “Honger!” riep hij. “Vlees!”


  Hij wilde zich losrukken, maar de kapitein hield hem tegen. “Nee, opa!” zei hij. “Ze hebben ons geholpen!”


  Hij keek even naar Billy en Michiel. “Fijn om jullie weer te zien, jongens.” Hij wees naar het weg rijdende politiebusje. “Zullen we afspreken dat we het hier nooit meer over hebben? We zouden de schande van de zee worden als andere piraten dit hoorden.”


  “Natuurlijk,” zei Michiel.


  “Ik weet niet,” zei Billy. “Misschien, als ik wat meer zakgeld krijg.”


  Kapitein Donderbus barstte in lachen uit. “Zo mag ik het horen! Een echte piraat! Ik ben trots op je, jongen.”


  Michiel lachte. Hij wees naar Snuffie, die in Billy’s armen om zich heen zat te kijken. “Zullen we Snuffie dan maar terug brengen naar zijn echte baasje?”


  “Doen we,” zei Billy.


  Samen liepen ze over het terrein.


  Halverwege keek Billy zijn vriend aan. Een grijns verscheen op zijn gezicht. “Weet je,” zei hij, “ik vond onze camping vakantie eigenlijk veel leuker dan ik had verwacht. Dit moeten we echt vaker doen!”
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